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Må"sterguldsmeden Hans Rosenfeldt 

Av o. Källstriim och A. Bygden 

Sankt Eriks skrin i Uppsala domkyrka 
öppnades den 28 mars 1946 aven 

speciell undersökningskommission, som 
hade till uppgift att närmare undersöka 
dels s j älva relikerna och den tillsamman 
med dem nedlagda kronan, dels det sil
verbeslagna helgonskrinet. Undersök
ningen av skrinet anförtroddes den ena av 
de båda i föreliggande uppsats samarbe
tande författarna, Källström. Det full
ständiga undersökningsresultatet kommer 
sedermera att framläggas i en av kommis
sionen planerad redogörelse. En sak kan 
dock nämnas på förhand. Skrinets guld
smeds stämplar, som vid föregående un
dersökningar ej påträffats, upptäcktes nu. 
Detta lilla delresultat torde i sig själv 
vara av intresse, såsom framgår av det 
följ ande. 

Samtidigt som den ovannämnda under
sökningen kom till stånd hade den andre 
medförfattaren i denna uppsats, Bygden, 
bedrivit forskning i urkundsmaterialet 
rörande femtonhundratalets guld- och sil
versmeder, betydligt mera ingående än det 
var möjligt att åstadkomma vid publice
ringen av verket "Svenskt silversmide" I 
(1940). De härigenom utvunna notiserna 
komplettera på ett lyckligt sätt de iaktta-

4 

gelser som gjorts av föremålsforskaren. 
Därav denna bolagsuppsats. 

Stämplade arbeten av våra femton
hundratalsguldsmeder äro - som flera 
gånger tidigare påpekats1 

- ganska säll
synta. Urkundsnotiser om guldsmeder 
från detta tidevarv äro oftast hopplöst 
torftiga. Ett ur,skiljande av individerna 
är ej sällan ogörligt, då de i regel endast 
nämnas vid förnamn. Man möter den ene 
Philippus guldsmed här, den andre där; 
man vet, att de ä1'o två olika personer, 
men man kan inte komma dem inpå livet. 
Man följer tyske Morten guldsmed och 
svenske Morten guldsmed, tacksam att 
räkenskapsförfattarna i alla fall gjort en 
dylik distinktion dem emellan. Och man 
stirrar på en enformig rad stockholms
rnästare med namnet Hans: tyske Hans 
guldsmed och svenske Hans dito, Hans 
Olofsson, mästare till en vacker bägare i 

1 G. Upmark, Guld- och silversmeder i Sverige 
1520-1850, Sthlm 1925, s. 4. - O. Källström, 
Guldsmeder i Vä omkr. år 1600, Skånes hembygds
förb. årsbok 1937, s. 22. - O. Källström i Svenskt 
silversmide I, Sthlm 1940-4I, s. 15-16 och 127. 
- Silver från Vä och Kristianstad. Utställnings
katalog, Kristianstad I 942, s. 4. - O. Källström, 
Vä silversmeder, Svenska Dagbladet, under strec
ket, 7/1 1943. 
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Kulturhistoriska museet i Lund, samt 
vadstenaguldsmeden Hans Teusson,2 av 
Cederström ansedd som en av de mera 
betydande medarbetarna på Eriksskrinet 
- en teori som kanske inte nu längre är 
hållbar - men som i varje fall genom 
senaste forskningar klart framstår som 
mästaren till Sankta Birgittas numera 
försvunna silverskrin. 

Och så Hans Rosenfeldt, med säkerhet 
huvudmästaren till Sankt Eriks skrin, 
den vilkens stämplar nu återfunnits (fig. 
3-5), en stormästare, vars oeuvre sam
manställt blir en imponerande katalog (se 
sid. 62). 

Som bekant planeras en fortsättning på 
verket "Svenskt silversmide" i form av 
en betydligt utökad och moderniserad 
upplaga av Gustaf Upmarks "Guld- och 
silversmeder i Sverige 1520--1850".3 
Femtonhundratalet blir även denna gång, 
liksom förut, det mest hårdarbetade av
snittet, det kinkigaste pr~blemet att brot
tas med, både på grund av föremålsbe
ståndets fåtalighet och urkundsmateria
lets torrhet. Men det är ju klart att det 
måste göras; varje nytillskott är här av 
största värde. Särskilt kommer intresset 
att knytas till de ganska enstaka fall, där 
stoffet möjliggör något som liknar en 
verklig konstnärsmonografi. 

Innan vi övergå till ett närmare stucli
um av Hans Rosenfeldts liv och verk-

2 Tcusson (= Mattcusson) var ett på olika håll 
i landet ej så ovanligt namn. ] fr t. ex. Vadstena 
stads tänkeböcker, utg. av G. ]. V. Ericsson (1577 
-1610), Uppsala 1945, passinl. 

3 Det fototypiska omtryck av första upplagan, 
som 1943 utgavs av Frölen & Co bokförlag, kriti
serades av C. Hernmarck i Svenska Dagbladet 5/8 
1943 och av O. Källström, Guldsmeden Mikel Lars
son i Västerås. Något om nyupptäckta guldsmeds
namn och om 1943 års oreviderade nytryck av 
Upmarks "Guld- och silversmeder", Fornvännen 
1943, s. 288-302. 

samhet är det angeläget att vi för ett 
ögonblick återvända till benämningarna 
tyske och svenske Hans guldsmed. Hos 
Upmark ställes vid behandlingen av Hans 
Olofsson frågan, om denne möjligen 
skulle vara identisk med Hans guldsmed 
den svenske. Nu kunna vi med full viss
het svara ja på den frågan. År 1549 bör
j ade svenske Hans guldsmed få åtskilliga 
beställningar av kungafamiljen. Han vi
sade sig tydligen motsvara fordringarna 
på skicklighet och fermitet och anlitades 
i fortsättningen av såväl Gustav Vasa 
som av hans båda efterföljare för en 
mängd, stundom rätt vidlyftiga arbeten 
av skilda slag, både husgeråds- och 
prydnadsartiklar. Han kan identifieras 
med stockholmsborgaren Hans Olsson 
guldsmed, 4 en man som i stadens tänke
böcker ganska ofta låter tala om sig i 
samband med förtroendeuppdrag, fastig
hetstransaktioner, arvskiften osv. När 
Johan III efter sitt övertagande av rege
ringen gav befallning om tillsättande av 
borgmästare och råd i Stockholm den 4 
december 1568, stod Hans Oluffson guld
smed uppförd på listan över rådmän. 
Hans Olssons sista arbeten åt Johan III 
synas ha utförts år 1581, och han dog ett 
par år därefter. 

Återstår av de inledningsvis nämnda 
Hansarna endast tyske Hans guldsmed, 
och det kan nu visas att han är identisk 
med Rosenfeldt. 

N amnet på mästaren till det största och 
i mer än ett avseende märkligaste före
mål, som svensk guldsmedskonst från re
nässanstiden kan uppvisa - Sankt Eriks 
silverskrin - hade i omkring tre år
hundraden varit förgätet, då det fram-

4 Räntekammarbok, Kammarark, 1553, rubr. 
Arbetslöner, 6/4. - Jfr Gustav Vasas reg. 24 
(1553), s. 137· 
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I. Sankt Eriks skrin i Uppsala domkyrka, tillve1'kat under åren IS74-76 (-79)· 

drogs ur glömskan och bragtes till allmän 
kännedom. Detta skedde I894, när den 
d. å. till föreståndare för Livrustkamma
ren utnämnde kammarherre C. A. Oss
bahr i ett föredrag, hållet inför Svenska 
Slöjdföreningen den 20 februari och pub
licerat s. å.,5 hamlade resultaten av sina 
undersökningar över relikskrinet och dess 
historia. Räkenskaper i Kammararkivet 
hade givit vid handen, att mästerverket 
huvudsakligen utförts av den tyskfödde 
stockholmsguldsmeden Hans Rosenfeldt, 
och att den del andra haft i tillverkningen 

5 C. A. Ossbahr, S:t Eriks skrin i Up sala dOlTI
kyrka, Medd. fr. Svenska slöjdfören. 1894, s. 
3O--S8. 

varit av helt underordnad art. Så t. ex. 
hade myntmästaren och guldsmeden Gi
lius Coyet stått för förgyllningen och den 
annars som arkitekt, byggmästare och 
skulptör mera kände Willem Boy förfär
digat de fyra oornerade kulfötter, varå 
skrinet vilar. Tillkomsttiden befanns om
fatta åren 1574-79. Erforderlig ädel
metall hade tillhandahållits av konung J 0-

han III och hans första maka Katarina 
J agellonica. 

Ossbahr kunde följa Rosenfeldts verk
samhet i Vasakonungarnas t j änst tillbaka 
till år I558 och antog att han då var en 
"ung och kanske obetydlig 'ämbetsman' 
(dvs. hantverkare), vilken väl knappast 
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räknats till de förnämsta guldsmederna 
på denna tid." Som i det följande skall 
visas, håller förmodandet om hans ung
dom och obetydlighet knappast streck. 
Vid den angivna tidpunkten bör han ha 
varit en man i sina bästa år, sedan åt
minstone ett par decennier naturaliserad 
i vårt land. Bakom sig hade han redan 
då, enbart för hovets räkning, en rätt av
sevärd och framför allt mångsidig pro
duktion. Om dess kvalitet är det visser
ligen omöjligt att yttra sig, eftersom inga 
fullt så tidiga arbeten av hans hand nu
mera torde finnas i behåll. Sankt Eriks
skrinet fullbordades ju först mot slutet 
av hans bana som konsthantverkare, men 
någon tvekan om, att han genom detta 
sitt "magnum opus" gjort sig förtjänt av 
att ställas i mästareklass, behöver väl inte 
råda. 

Tidigast möter man Hans Rosenfeldt 
med utsatt efternamn i en räntekammar
bok från år 1540. En av Gustav Vasas 
kamrerare, tysken Melchior Schwab, 
framlägger här en på tyska avfattad rä
kenskap över de kvantiteter ädla metaller 
och penningar, som utanordnats från rän
teka1111Uaren under senare hälften av nyss
nämnda år. Till "Hans Rosenfelcler 
golclschmid" hade sålunda vid fem skilda 
tillfällen under höstens lopp levererats 
dels guld och silver till diverse beställ
l1ingar för kungafamiljens räkning, dels 
kontanter i arbetslön. Ett avsnitt ur dessa 
utgiftsnoteringar för den 10 oktober 1540 
är reproducerat i fig. 2. Den 3 januari 
1542 inlämnades å Stockholms slott av 
en Hans Gulsmit en fullständig redovis
ning för de mängder ädelmetall, han av 
olika hovfunktionärer fått mottaga, och 
därav utförda arbeten åt de kungliga un
der åren 1540 och 1541. Här återkom
mer bl. a. - fast nu på inkomstsidan och 

i svensk språkdräkt - samma poster 
vilka ovannämnde Melchior Schwab bok
fört som utgifter. 

När Rosenfeldt sålunda i räkenskapen 
kunnat uppföras utan tillnamn eller sär
beteckning tyder detta på, att han vid 
ifrågavarande tid varit den ende hov
guldsmeden i Stockholm med förnamnet 
Hans. N u förekommer i några av 1530-
talets räntekammarböcker åtskilliga utan
ordningar till en Hans guldsmed, dels av 
löne- och arvodespenningar, dels av silver 
(I Yz löd-mk "till att bedragha eth cri
stallglaass" och 2 löd-mk "till att beslåå 
wår nådige herres swärdsbalior" år 1536 
27/5) . Under f örutsä ttning att detta gäller 
en och samma person, ledes man till an
tagandet, att denne kan vara Rosenfeldt, 
som i så fall skulle stått i konungens 
tjänst redan mot slutet av år 1533. 6 Vad 
som gör antagandet problematiskt är, att 
löneutbetalningen 1536 säges vara gjord 
åt "Hans pipere gvvlsmedh". Detta be
höver emellertid ej innebära, att här är 
fråga om en annan Hans, utan alluderar 
kanske endast på vederbörandes färdighet 
att vid sidan av sitt egentliga yrke kunna 
traktera ett blåsinstrument. Under alla 
omständigheter förefaller det sannolikt, 
att Rosenfeldt någon gång på 1530-talet 
inkommit till vårt land, där det då rådde 
brist på skickliga kontshantverkare inom 
guldsmedsbranschen. Han kan antingen 
ha införskrivits genom förmedling av 
konungens utskickade agenter i Tyskland 
eller på eget initiativ begivit sig hit i hopp 
om att här finna sin utkomst. 

Ingen direkt uppgift föreligger om från 
vilken trakt i Tyskland han härstammat. 
Den form, varunder hans tillnamn första 
gången framträder: Rosenfelder (se 

6 Kammararkivet. Räntekanunarböcker 1533, 
1536 och I538. 
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2. Ur M. S chwabs räkenskap. I540, där H ans Rosenfeldl tic/igast np pförts med f t.t Il t namn. 

ovan) verkar snarare som en proveniens
beteckning än som ett familjenamn och 
ger måhända en fingervisning om hem
orten. I Nordtyskland ligga icke mindre 
än tre samhällen med namnet Rosen
felde, varav två i Hinterpommern (3 mil 
S. om Stettin, resp. I mil S. om Deutsch
Krone) samt ett i Västpreussen. Nere i 
\i\fiirtemberg finnes dessutom ett Rosen
feld 3 Yz km SV om Tiibingen. Det platt
tyska idiom, som framskymtar i några av 
Rosenfeldt utfärdade kvitton från år 
IS81, vilka dock endast bevarats i av
skrift, tyder emellertid på, att han var 
av nordtyskt ursprung. Å flertalet kvit
tenskopior skrives hans namn med dt på 
slutet, varför detta torde ha motsvarat 
hans eget stavsätt. Avtryck eller avbild
ningar av hans sigill ha hittills icke kunnat 
anträffas. E j heller vet man i vilken tysk 
stad han fått sin yrkesutbildning eller 
varest han efter ankomsten till Stockholm 
inrättat sin verkstad. Att den legat i 
gamla stadens inre kvarter, där flertalet 
guldsmeder hade sitt tillhåll, är väl san
nolikt. I varje fall var han på äldre dagar 
bosatt därstädes. 

Huvudserierna av arkivmaterialet rö
rande Isoo-talets hovguldsmeder förete 
rätt många luckor och äro dessutom så 
pass heterogena, att en redovisning för 
vad Rosenfeldt uträttat under sin långa 
verksamhetstid inte kan bli fullständig. 

Den i slutet (sid. 62) bifogade kronolo
giska förteckningen över utförda, beställ
da och honorerade arbeten torde dock ge 
en ungefärlig föreställning om arten och 
omfattningen av hans produktion. Redan 
åren IS40-41 finner man honom ganska 
flitigt engagerad av Gustav Vasa. För 
kungens egen del gj orde han då beslag 
å en krum värja (på tyska: Wejdmesser; 
j aktsvärcl), till hästmundering en sele och 
ett hindertyg, 7 stora fat, S saltser och 
en 7-pipig ljusstake, vidare en "regemente
staf" (tyska: "profosstöck"), avsedd som 
ämbetstecken för riksprofossen, samt tre 
"sändebuc1sbössor" (även bodbyssor, tys
ka: "Botten biiszen") dvs. kapslar eller 
fodral till förvaring av brev och legiti
mationsbevis, pass och fullmakter för 
K. M :ts legater och brevdragare. Alla 
dessa föremål voro av silver, i de flesta 
fall förgyllt. På drottning Margaretas lott 
kom en halsring av guld om SSYz gyllen 
ungersk vikt och på den unge hertig Eriks 
S oförgyllda silverfat. Dessutom utläm
nades silver till infattning av ett kristall
glas åt konungen och guld till förgyll
ning av "des Marschalcks stab", insigniet 
på hovmarskalkens värdighee Inalles åt-

7 G. Upmark, Om Gustaf Vasas hof, Sthlm 
1912, s. 89. Här säges att sistnämnda uppdrag 4/12 
1540 givits åt guldsmeden Hans Rosenfeldt, men 
Upmark har icke utnyttjat denna notis i Guld- och 
silversmeder i Sverige, s. 26, där Rosenfeldts verk
samhetstid avgränsats till perioden 1558-81. 
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gick för dessa arbeten något över I36 löd. 
mk rent silver och II8Yz gyllen i ungersk 
vikt. Under den återstående delen av 
I S40-talet synes ett kompanjonskap ha 
rått mellan Hans guldsmed - med största 
sannolikhet ingen annan än Rosenfeldt -
och yrkesbrodern Philippus guldsmed, an
tagligen samme man som stundom till
lägges epitetet den "tyske". 8 Deras leve
ranser till K. M:t under åren I 544-49 
redovisas i en gemensam räkenskap, vil
ket medför att de enskilda arbetspresta
tionerna e j kunna hållas i sär. I flera fall 
har tydligen samarbetet varit så intimt, 
att de hjälpts åt med tillverkningen av 
ett och samma föremål. Påtagligt är 
emellertid, att de dessutom var för sig 
utfört en hel del saker för hovets räkning. 

I handlingarna före I549 har Rosen
feldt i regel uppförts under benämningen 
"Hans guldsmed", eftersom han synbar
ligen dittills varit den ende hovguldsme
den i Stockholm med detta förnamn. Från 
och med nyssnämnda år börjar han kal
las "tyske Hans" till skillnad från "den 
svenske" Hans Olsson. 

Under åren 1549-50 har Hans Rosen
feldt uppburit arbetslön för diverse saker 
avsedda för hertigarna Erik och Johan, 
t. ex. en guldkedja åt dem vardera, ett par 
krut flaskor, ett "byssomått" , en större 
silverkanna jämte bäcken osv. Med nå
gon av dessa beställningar sammanhänger 
måhända en kungl. order av den I 5 sep
tember 1549 till fogden på Stockholms 
slott Botvid Larsson Anckar att snarast 

8 Nationalitetsbeteckning blev tydligen behövlig, 
då en svensk guldsmed, Philip, omkr. r547 också 
fick arbeta åt kungen. Saknas denna beteckning, 
är det svårt att avgöra vem notisen gäller. Med 
svenske Philip avses sannolikt Philippus Ingemars
son, som 7/3 1547 avlade borgared som guldsmed 
i Stockholm. Jfr Sthlms stads tänkeböcker, Ny 
följd (r544-48), s. 2r8. 

möjligt förskicka en guldsmedssven, som 
var född i Västerås och plägade arbeta 
hos tyske Hans guldsmed, till konungen, 
vilken då uppehöll sig på Gripsholm. Dit
intills synes H. M:t icke haft anledning 
att anmärka på Rosenfeldts sätt att full
göra de erhållna uppdragen, men då den
ne i slutet av år 1550 låg inne med ett 
flertal beställningar, som icke blivit effek
tuerade inom utlovad tid, var detta till
räckligt för att uppväcka monarkens vre
de. Från Väsby kungsgård skriver han 
den I4 januari 155 I till sina tromän i 
slottsloven i Stockholm, Axel Nilsson 
(Baner), Jöran Åkesson (Tott) m. fl., 
och ger uttryck för sitt stora misshag över 
"then tyske Hans Gulsmed, ty han är en 
sto or bedragere och liugere och haffver 
nu udi long ti j dh hafft aff oss icke ale
nest gull och sölff, uthan och så en hoop 
ädelestener och andre clenodier, som han 
förarbethe skulle, men vij förnimme, ath 
han haffwer lagdt vårtt arbethe nedh och 
tagedt sich en hoop qvinfolcks prackerij 
förhanden, ther honum bom"de föge tack 
före" . 

Över Rosenfe1dt utgjuter kung Gustav 
ännu en gång sin vredes skålar i en skri
velse till ståthållarna på Stockholms slott, 
daterad Västerås 6 febr. 1551. De till
hållas allvarligen att ta den pliktförgätne 
i fast förvar och tillsluta hans verkstad. 
För en K. M :ts guldsmed, som länge skött 
sig till höga vederbörandes belåtenhet bör 
det ha känts som ett strängt straff att 
på detta sätt bli hindrad i sin yrkesutöv
ning allenast på grund aven del försenade 
leveranser, ty om oredlighet av något slag 
har det aldrig varit tal. Att han velat 
skaffa sig extraförtjänster genom att med 
alstren av sin konst i någon mån profitera 
på stockholmsdamernas lyxbegär, är ju i 
och för sig ingenting klandervärt. Men 
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att kungen icke var att leka med, det hade 
mången före mäster Hans fått erfara. 
Sattes häktningsordern i verket, varom 
underrättelse saknas, blev det antåg Ii gen 
e j fråga om något långvarigt frihets
straff. Emellertid synes det ha dröjt rätt 
länge, innan Rosenfeldt åter blev tagen 
till nåder. Först i en räkenskap från 1553 
finner man belägg för, att konungen an
litat honom för en ny uppgift, nämligen 
att göra om ett gammalt silverfat till ett 
kredenskar. Det heter sålunda: "Item 25 
maj leffreredhe konge M:tt Tyske Hans 
guldsmedt till ett kredenss i Stockholm 
Sölffat 1 ste, wogh 6 löd.mk 2 lott." N 0-

tisen återkommer i ett sammanfattande 
register över utlämnad ädelmetall till 
guldsmederna under perioden 1552-54, 
men här står den inordnad under rubri
ken: "Hans Rosenfeltz räkenskaper." 
Dennes identitet med "tyske Hans" blir 
härigenom dokumentariskt belagd. Hä
danefter uppföres han i handlingarna of
tast med utsatt efternamn, vilket tydligen 
har sin grund i omständigheten, att även 
andra inflyttade tyska guldsmeder med 
förnamnet Hans börja tas i anspråk för 
hovets räkning. Under kung Gustavs se
nare år kommer han sig åter upp, och nu 
framträder också den unga drottningen, 
Katarina Stenbock, som uppdragsgivare 
ej blott för egen del utan även för sina 
styvdöttrar, de fem prinsessorna, m. fl. 
N aturligt nog gällde dessa beställningar 
företrädesvis lyxbetonade ting såsom 
guldbälten med emalj arbete, sadelbeslag, 
flittror och tråd av guld och silver till 
broderier m. m. Då arbetstaxan för dylika 
saker, särskilt guldföremålen, var högre 
kom Rosenfeldts arvode för år 1559 att 
sluta på ett jämförelsevis stort belopp, 
83 I Yz mk penningar. Det förmodligen 
sista arbete, han fått i uppdrag att utföra 

åt Gustav Vasa själv, var en gördel. Sil
ver härtill hade utlämnats redan i börj an 
av 1558, men ännu vid utgången av föl
jande år var den ej färdig. Ovisst är där
för, om den gamle kungen någonsin kom 
i tillfälle att bära den. 

För de dekorativa inslagen vid Gustav 
Vasas och hans två första gemålers lik
begängelse och griftefärd till Uppsala 
domkyrka, där den gemensamma grav
sättningen ägde rum den 21 december 
156o, krävdes medverkan av flera slags 
konstutövare, ej minst av guldsmeder, då 
det gällde tillverkningen av begravnings
regalier, emblem och prydnader å kistor 
och svepningskläcler m. m. Räkenskaper
na häröver äro tyvärr ofullständiga, enär 
guldsmedsredovisningar för år 156o sak
nas. Man har alltså endast att hålla sig 
till de mera summariska uppgifter om 
levererade arbeten, som lämnas i samband 
med arvodesutbetalningarna i början av 
följande år. Dessa visa emellertid med all 
önskvärd tydlighet, att huvudparten av det 
erforderliga silversmidet torde ha utförts 
av Rosenfeldt, däribland av bevarade be
gravningsregalier ett par drottningkronor 
och två spiror. 9 

För utförandet av de arbeten, som 
skulle sprida glans över konung Eriks 
kröning i Uppsala den 29 juni 1561, sat
tes många händer i rörelse. Särskilt för 
guldsmedsyrkets utövare blev det en bråd 
tid. Åtminstone ett 2o-tal sådana, både i 
Stockholm och i flera landsortsstäder en
gagerades. Frånsett dyrbara praktsakel', 
sådana som nya riksregalier, kröningsstol, 
l j usstakar m. m. gingo beställningarna 
huvudsakligen ut på en massfabrikation 

9 En detaljerad redogörelse måste av utrymmes
skäl anstå. Vi hänvisa till l'iksantikvarien Martin 
Olssons kommande arbete om Vasagraven. 
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av pjäser till den silverservis, som behöv
des för de stora festmåltiderna. Ett över
slag av den silvermängd, som förarbeta
des, visar att det rört sig om närmare 
1.200 löd.mk. Enbart Rosenfeldts bidrag 
utgjordes av 25 etsade och förgyllda sil
verfat och 13 dito tallrikar, vägande sam
manlagt ca I39 löd.mk. Från hans lager 
av smycken inköptes s. å. för 344 mk 
penningar 6 st. juvelringar, möjligen av
sedda att utdelas som presenter åt del
tagare i festligheterna. Följande år in
skränkte sig hans hovleverans till en för
gylldsvärdstaska åt K. M :t. För kansliets 
behov igångsatte han sommaren 1563 ar
betet på 13 stora vapenprydda "postbös
ser" (j fr sändebudsbössor, sid. 53), vil
ket tog nära ett år i anspråk och honore
rades med 591 mk penningar. I september 
1565 inlevererade han dessutom 7 "post
vapen" av silver med en genomsnittsvikt 
av 405 gr per styck. Dessa användes som 
officiella legitimationstecken för att till
försäkra män, stadda i konungens och ri
kets ärenden, rätt till fria skjutsar och 
företräde till logi, kost m. 111. under deras 
resor. 

Ett krävande uppdrag hade Rosenfeldt 
fått mottaga på våren s. å., då den med 
st j ärntydningskonsten ivrigt sysselsatte 
monarken ansåg sig behöva ett nytt astro
labium för sina observationer. Efter allt 
att döma var det ämnat att bli ett stort 
och dyrbart instrument, till vars byggan
de utanordnats icke mindre än ca I59 
löd.mk silver i tvenne poster den 14 april 
och 26 juni 1565. På konungens befall
ning hade redan den 30 mars genom Dio
nysius Beurrceus och Erik Berg utbetalats 
1.200 mk penningar till Rosenfeldt i för
skott på arbetslönen. Av de ofullstän
diga senare räkenskaper, som bevarats, 
framgår ej huruvida astrolabiet blivit 

fullbordat. Bland silverkammarens inven
tarier för 1565-67 finnes det i varje fall 
icke upptaget. Hans så vitt man kan se, 
sista arbete åt Erik XIV var två små för
gyllda "skänkeskålar" av silver, för vilka 
likvid erlades den I 5 juli 1567. 

Medan arbetet på Eriksskrinet pågick 
levererade han till Johan III år 1575 bl. a. 
en stor kalk och ett dussin tallrikar deko
rerade med riksvapnet och konungens 
monogram, samt år 1579 en hovmästar
stav ö'verdragen med delvis förgyllt sil
ver. Är I58I omfattade hans produktion 
huvudsakligen husgerådsartiklar, av vilka 
en del tydligen beställts till bröllopet mel
lan prinsessan Elisabet och hertig Kristof
fer av Mecklenburg, vilket med övlig ståt 
firades den 7 maj. Mot slutet av året och 
i början av I582 anlitades han för ut
smyckningen av det nya Birgittaskrinet, 
vars förfärdigande hade anförtrotts åt 
vadstenaguldsmeden Hans Teusson (j fr 
sid. 50) och påbörj ats i j anuari I580. 
Några ornament utfördes av stockholms
guldsmeden Antony de Krook, och Rosen
feldt bidrog med 47 förgyllda silverrosor, 
vardera besatt med 6 "J apsinter", den 
rödgula varietet av mineralet zirkon, som 
vanligtvis kallas hyacint. I komplett skick 
stod Birgittaskrinet, så vitt man kan se, 
först i början av I582. Därefter bli Ro
senfeldts uppdrag alltmer sporadiska. I 
maj I583 fick han färdig en liten silver
kanna med pip, som Katarina J agellonica 
skänkte hertig Karls barn. Härmed avses 
hans då ettåriga dotter Elisabet Sabina, 
vilken anförtrotts i drottningens vård och 
vistades på Stockholms slott under för
äldrarnas bortavaro i Tyskland på resa 
till Heidelberg. Sista vittnesbördet om 
Rosenfeldts nära halvsekellånga tjänst 
som hovguldsmed finner man i 1585 års 
räntekammarbok, där en kvantitet guld 
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anges överlämnad åt honom till förgyll
ning av 2 I st. skedar. 

Jämfört med vad man vet om Rosen
feldt som yrkesman äro uppgifterna om 
honom som samhällsmedborgare ytterst 
få och knapphändiga. Han synes aldrig ha 
varit fastighetsägare i Stockholm. Av 
stadens tänkeböcker framgår att han 1577 
bodde i Jöran Löwenkopfs hus vid Stor
torget, där han antagligen också hade sin 
verkstad. Byggnaden låg i nordöstra 
hörnet av de nuvarande fastighetskom
plexen Stortorget nr 7 vid Svartmanga
tans mynning. I en skattelängd från 1582 
är han påförd en kontribution av 4 daler 
och upptas då såsom bosatt i ett annat 
stenhus i samma stadsdel, tillhörigt 
hustru Margareta, änka efter borgmäs
taren Matts Persson. 10 Ännu 1588 var 
mäster Hans i livet. Hovskräddaren Claes 
Bertilsson1o 

a begär då 5 mark penningar 
i arbetslön för en "footsijd ki01"tel, en 
ullenskiorta och en mytza", som han 
gjort åt en gammal man benämnd Hans 
Rosenfeldt, vilken K. M:t efterlåtit att 
bekomma fritt kläde och föda vid Stock
hois slott i hans livstid. Denna välför
tjänta ehuru senkomna erkänsla för en 
osedvanligt lång och trogen gärning i 
trenne Vasakonungars tjänst fick han 
sannolikt ej länge njuta av. Troligen av
led han icke långt därefter utan att ef
terlämna några anhöriga. I varje fall 
saknas hans namn i en mantalslängd från 
1589. 

* 
Den uppfattning vi numera kunna bilda 

oss om Hans Rosenfeldts till allra största 
delen förlorade produktion - genom rä-

10 K. A. Sandbergs samling YY fal. 9891. 
10 a Slottsarkivet. Klädkammarhandlingar I580 

nr 35: 7, fal. 23, 31. 

kenskaper och andra skriftliga källor -
låter oss snarast se honom som en medel
god kraft som hela sin mannaålder ige
nom träget arbetat sig fram på en mängd 
beställningar av bruksting i genomsnitts
kvalitet. Intet enda märkligare uppdrag 
synes ha tillfallit honom då han var i 
"sina bästa år", under Gustav Vasas och 
Eriks regeringstid. Först då han stod på 
randen till ålderdomen, kom hans chans. 
Som redan inledningsvis nämnts, blev det 
först under Johan III:s tid, som Hans 
Rosenfeldt kom att göra sin stora insats 
som konsthantverkare genom det mäster
stycke, vilket skapat hans berömmelse: 
Sankt Eriks skrin i Uppsala. Ett skrin för 
den helige Eriks ben hade ju funnits 
länge. Men s j älva det tillfälligheternas 
spel, varigenom en skrinbeställning blev 
aktuell, är intressant. Redan under den 
första perioden av Johans regering sattes 
rikets finansiella resurser på mycket hår
da prov. Den i Stettin freden 1570 fast
ställda lösesumman för Älvsborgs fäst
ning medförde en kraftig åderlåtning av 
landets samlade silverförråd. Efter den 
första något fördröjda avbetalningen av 
halva beloppet, 60.000 daler silvermynt, 
år 1571, var det endast med svårighet 
man lyckades skrapa ihop de 25.000 daler, 
som utgjorde den andra terminens tribut 
sommaren 1573, detta trots att danske 
kungen ett par gånger beviljat uppskov. 
Som huvudorsak till den mer än ettåriga 
förseningen hade kung Johan kunnat åbe
ropa det 1572 utbrutna kriget mot Ryss
land, vilket ställde alltjämt ökade krav på 
statskassan. Den ekonomiska situationen 
blev snart så kritisk, att konungen såg sig 
nödsakad tillgripa åtgärder, vilka säker
ligen för honom själv föreföllo lika mot
bjudande, som de ur kulturhistorisk syn
punkt måste beklagas, nämligen offran-
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det av ej blott en god del av den kungliga 
"skänkeskivan" (dvs. silverservisen), utan 
- vad värre var - rikets två största kle
noder: Den helige Eriks och Den heliga 
Birgittas gamla silverskrin. Till varje pris 
måste medel anskaffas för besoldningen 
av de utländska legotrupper som skulle 
sättas in eller redan befunno sig på den 
baltiska krigsskådeplatsen. För att gå till 
anfall mot fienden läto sig dessa icke åt
nöjas med annan valuta än ädelmetall. Så 
blev det de båda medeltida dyrgriparnas 
tragiska öde att gå i smältdegeln somma
ren I573 för att omvandlas till klingande 
mynt. Man vet numera, att silvret bör ha 
räckt till en ansenlig hop slantar, sedan 
bibliotekarien Gustaf Holmgren nyligen 
funnit uppgifterll i Kammararkivet, som 
visa att metallvikten på det år I415 full
bordade Sankt Eriksskrinet enligt en den 
I4 juli I573 företagen uppvägning belöpt 
sig till 500 löd.mk, eller i nutida vikt ca 
I05,3 kg. Det förgyllda silvret från Bir
gittaskrinet uppvägdes IO dagar senare 
och befanns utgöra 4I7 löd.mk, dvs. 87,9 
kg. Vid ankomsten till Vadstena kloster 
den 3 I juli 14I2 uppges vikten av det 
senare skrinet ha varit ej fullt 429 
mk, eller ca 90,4 kg. För den med 
den katolska åskådningen sympatise
rande kung Johan blev det tydligen en 
hederssak att, så snart förhållandena med
gåvo, söka gottgöra de nödtvungna helge
rånen. Självfallet fick han härutinnan ett 
kraftigt stöd av sin katolska drottning, 
vilken ställde till förfogande största delen 
av det silver och guld, som behövdes för 
tillverkningen av ett par nya helgonskrin. 
Början på S:t Eriks kunde, som förut 
nämnts, göras redan I 574. När beställ
ningen gick till Hans Rosenfeldt, måste 

n G. Holmgren, När försvann det gamla S:t 
Eriks skrin?, Kyrkohist. års sk r. 1946, s. 1--14. 

det ha berott på, att han vid denna tid 
räknades till de mera framstående i sitt 
fack och att konungen sett tillräckligt 
många prov på hans konst för att vara 
viss om ett gott resultat. 

Då utrymmet icke tillåter en fullständig 
beskrivning av det nya renässansskrinet, 
måste ~äsaren hänvisas att jämföra de här 
följande uppgifterna dels med Ossbahrs 
utmärkta redogörelse, dels med bildmate
rialet i "Svenskt silversmide". Dekora
tionen är utförd dels i gravyr eller ets
ning på plåtar och lister nitade på trä
stomme, dels i gjutet och efterciselerat 
arbete: pålödda eller fastnitade medal
j onger inpassade i de större plåtarnas de
kor samt änglafigurer eller änglarnaska
roner anbragta än i anslutning till plåtar
nas ornamentik, än mer eller mindre obe
roende av denna. Det torde redan av dessa 
korta rader framgå att det allmänintryck 
man får är att arbetets plan för skrinet 
gång på gång ändrats genom tillkomsten 
av redan färdiga tillsatser komna från 
andra håll. 

De båda nyfunna silverstämplarna -
varom mera nedan - visa såsom redan 
nämnts att Hans Rosenfeldt varit den för 
arbetet huvudsakligen ansvarige i den 
grupp av mästare som samfällt genomfört 
uppgiften. Enligt räkenskaperna är det 
Gillis Coyet som utfört förgyllningen 
(undantagandes på fötterna) samt "Vil
lem Boy som (i juli I579) gjort kulföt
terna och förgyllt dessa. 

Gravyrarbetet företer icke några såda
na olikheter i fakturen, att man med led
ning därav kan säga huru många händer 
som arbetat med gravstickeln. Gravyren 
fördelar sig på dels mer rutinmässiga, 
välkända renässansbårder på listverk 
o. dy1., dels på dekoren av halva antalet 
sic1o- och takplatar. Förlagan till komp 0-
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sitionen på dessa plåtar torde vara att 
finna i något av Cornelis Floris' eller 
Cornelis Bos' mönsterblad (I550). Så 
snart en genomgång av ett större antal av 
dessa mästares blad blir möjlig, kan man 
hoppas att kunna precis utpeka vilket eller 
vilka blad som använts. 

Halvparten sido- och takplåtar är som 
redan Erik Gregerssons silverräkenskap"2 

omnämner ornerad medelst etsning, en i 
vårt lands äldre guldsmedskonst sällan an
vänd teknik, i vilken Rosenfeldt dock sy
nes ha varit väl förfaren att döma av hans 
arbete med den kungliga servisen (se sid. 
56). Det är bottenfältet som är nedetsat, 
med ornamentens lin j er och ytor uppstå
ende. Flera olika, närbesläktade mönster 
förekomma, alla bildande moresker av 
bandflätning invävd i tunnstammigt gren
och bladverk. Såväl hos franska guld
smeder och kopparstickare som hos Peter 
Flötner och Rudolf W yssenbach (I 549 ) 
finner man· snarlika mönster. Här gäller 
detsamma som nyss sades om de grave
rade plåtarna: så snart möjligheterna till 
en djupare undersökning förefinnas, hit
tar man sannolikt de exakta förlagorna. 

Till utsmyckningen höra också flera 
kategorier av gjutna figurer, reliefer och 
medaljonger. Den passus i räkenskapen 
som säger att vissa av änglahuvudena 
"icke komma Hans Rosenfelt vid", har 
redan tidigare tolkats så, att det övriga 
skulle komma från honom. Till detta kan 
sägas att ingenting nytt ännu framkom
mit som vare sig bekräftar eller motsäger 
en dylik tes. Rosenfeldts stämpel är an
bragt just på en sådan gjuten (och efter
ciselerad ) detalj. På ornamentet ifråga 
förekommer ett änglahuvud av den ena av 
de typer som äro representerade även på 
andra platser. Det är därför befogat att 

12 Numera i Kammararkivet. 

attribuera också de övriga änglahuvudena 
av detta slag till Rosenfeldt. Många av 
dessa påsättbara ornament torde emeller
tid böra betraktas som importgods. Så
som i andra sammanhang visats,13 var det 
vanligt - inte bara bland kungliga fri
mästare utan även bland skråbundna 
mästare - att sätta utifrån importerade 
ornament på silverarbeten gjorda inom 
landet, trots att detta med stor skärpa 
förbjöds i skråbestämmelserna. 

Skulle en hypotes om dessa spörsmål 
formas, bleve det den följande. De fyra 
stora änglarna i hörnen erinra om italien
ska saker14 och torde i första hand böra 
betraktas som importgods. De höra gan
ska tydligt inte ihop med den ursprung
liga kompositionsplanen. Därnäst gör 
man klokt i att hålla de utomordentliga 
evangelistmedaljongerna som en särskild 
grupp. De kunna mycket väl tänkas ha 
varit sådana kvalitetssaker som kung J 0-

han hade i sin privata ägo; det är känt 
att kungen ur sina egna samlingar bidrog 
till skrinets utsmyckning. 

Såväl de för de etsade plåtarna använ
da moreskmönstren som den teknik i vil
ken de utförts torde få betecknas som 
sällsynta i nordisk silverkonst. Blott den 
märkliga "dopkittel" , som tillhör Gävle 
Heliga Trefaldighetskyrka, ett unikt och 
charmant arbete, kan med någon grad av 
sannolikhet räknas hit. Den saknar tyvärr 
stämplar men skulle gott kunna gälla för 
ett arbete - i så fall det enda bevarade 
verket utom helgonskrinet - av denna 

13 O. Källström i Svenskt silversmide I, s. 57 
och I26 (not I6). - O. Källström, Den äldsta sil
verstämpeln från Uppsala, i "Uppland" I 944, s. 
I44 f. 

14 Prof. G. Pat11sson meddelade vänligen,· vid ett 
besök hos undersökningskommissionen, att han de
lade denna uppfattning. 
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under Hans Rosenfeldts firma arbetande 
mästargrupp. 

Takryttaren, för vilken tidigare \Vil
lem Boy hypotetiskt föreslagits som mäs
tare,15 borde kanske också omnämnas 
med ytterligare några ord. S j älva lanter
ninpartiet med dess rundbågiga galleri
öppningar företer rent italienska stildrag. 
På denna lanternin har man så satt en 
spira med takbeklädnad snarast imiteran
de de nordiska ekspånen. Denna blandning 
av proportionssäker italiensk renässans
arkitektur och svensk klockstapelstil är 
gåtfull. I varje fall är det inte lätt att 
få den att passa ihop med några av den 
ledande mästarens stilsträvanden, såvitt 
man i övrigt känner dessa. Takryttaren 
är icke organiskt hopkomponerad med 
takåsen eller lockets ornamentala schema. 
Den rider på profillisterna (foten är del
vis utsågad för att passa in ovanpå dem) 
och den kommer störande nära den mit
tersta takplåtens ornamentik, utan någon 
förmedlande list- eller ornamentskompo
sition. Ossbahrs s. 45 framkastade, om än 
ej på någon stilanalys begrundade, för
modan att kung Johan här kommit med 
ett eget litet bidrag synes vara värd allt 
beaktande; en fördjupad undersökning 
skulle vara lockande. 

Till denna serie av förbryllande iakt
tagelser sluter sig så upptäckten av Rosen
feldts stämplar, vilken icke minskar utan 
snarare ökar gåtornas rad. Även om den 
formellt skapar det eftersträvade sam
bandet mellan urkunds- och monument
studiet och fixerar huvudmästarens namn, 
bidrager den nämligen å andra sidan till 
att öka den redan rådande ovissheten 01i1 

huvuclmästarens verkliga andel i detta 

15 O. Källström i Svenskt silversmide I, s. 85 
-86. 

konsthantverkshistoriskt så intressanta 
verks tillblivelse. 

De båda nu anträffade stämplarna äro 
som nämnts dels Hans Rosenfeldts mäs
tarstämpel, dels en otvivelaktigt av samme 
mästare anbragt årsstämpel, så vitt be
kant unik i N orden från så tidig period. 

Det vill synas som om varken Ossbahr 
eller (1917) Cederström ha obsenTat des
sa stämplar (vad den sistnämnde beträf
far är detta en gissning, men då han var
ken i sitt föredrag 1922, refererat i Rig 
s. å., eller i det material han ställde till 
Upmarks förfogande för dennes "Guld
och silversmeder i Sverige" omnämnt 
dem, måste man taga för givet att så varit 
fallet). Vad åter Ossbahr beträffar synes 
en passus i hans redogörelse tyda på, att 
han verkligen sökt efter märke eller sig
natur. I not på siel. 3 I säger han om Peter 
Hööks dissertation "De Erico IX sive 
Sando", Uppsala 1712, att denne förfat
tare "fäster uppmärksamheten på skrinets 
utsökta arbete och säger sig (naturligtvis 
förgäves!) flere gånger å detsamma 
hafva försökt upptäcka mästarens namn". 

De båda stämplarna äro tillfinnandes 
på två av de fyra konsolliknancle orna
ment i kartusch- och beslagsverksstil (fig. 
3-5) som äro fastnitade, två på vardera 
långsidan av sockeln. På ett av ornamen
ten på vardera långsidan äro stämplarna 
slagna. 

Mästarstämpeln (fig. 3) visar versaler
na HR sammanförda med en stapel ge
mensam, bokstavstyperna av vanlig renäs
sanskaraktär, mot bakgrund aven enkel 
sköld utan några inskärningar. 

Den andra stämpeln (fig. 4) är en år
talsstämpel. Den består visserligen blott 
av de två sista siffrorna av årtalet (15) 76, 
men såväl stilen på det ornament där 
stämplarna äro inslagna som snittet på 
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3-4. Stämplarna på Sankt Eriks skrin (jfr fig. 
s). Hans Rosenfeldts mästarstämpel samt årtals
stämpeln 76, en hos oss yttent ovanlig stämpeltyp. 
Då arbeten på skrinet enligt skriftliga källor på
gingo ännu år IS79, kan stämpeln tolkas antingen 
så att Rosenfeldt år 76 fruktade att bli utträngd 
ur arbetsledningen av någon annan mästare (Wil
lem Boy.9) eller också att skrinet under de se
nare åren huvtldsakligen utsmyckades med impor-

terade ornamentsdetaljer. 

själva siffrorna äro av oomtvistlig fem
tonhundratalskaraktär. 

Stämpling med årsstämpel bestående av 
två eller samtliga fyra i tillverknings
årtalet ingående siffror torde böra betrak
tas såsom en för mästaren mera indivi
duell stämplings form än inslåendet av ett 
årtalet representerande siffer- eller (van
ligare) bokstavstecken. Denna senare 
form är vanligen (men inte alltid) att 
fatta som en generell, måhända till äm
betsmyndigheten centraliserad åtgärd. 

Marc Rosenberg redogör icke i "Der 
Goldschmiede Merkzeichen" 16 för clylika 
årsstäm.plar i inledningen, men går man 
till de deskriptiva delarna finner man 
exempel som tillåta oss att bilda en teori. 

För guldsmeden Hans Reimer i Miin
chen redovisas en graverad signatur (nr 
3477 a) som med upplösta sammanskriv
ningar lyder I5.Hr.F.63. På silverbesla
gen till ett i Grhnes Gewölbe i Dresden 

16 M. Rosenberg, Der Goldschmiede Merk
zeichen, 3 upp!., Frankfurt a/M 1922. 

förvarat konstskåp har silversmeden 
Hans Kellerthaler, Dresden, med punsade 
linjer anbragt signaturen Ao 1585 H.K. 
På en sked med renässansornament i 
skattkammaren i Miinchen har Rosenberg 
funnit en blandform : två på vanligt sätt 
slagna stämplar omgivna av graverade år
talssiffror : 15 ... 79 (nr 3478 c). 

Vid mitten av I600-talet synes den 
slagna årtalsstämpeln med siffror ej 
längre vara fullt så ovanlig (se t. ex. Ro
senbergs stämplar från Hannover). Den 
tidigaste danska stämpeln av detta slag 
som är känd är en från N cestved: 1608 
under (otydlig) krona.17 Vid slutet av 
I600-talet och under I7oo-talet förefalla 
de vara ännu något vanligare, dock utan 
att någonsin överväga över andra stäm
peltyper. 

Fördjupade forskningar rörande dessa 
äldre, aldrig till någon större utbredning 
komna stämplings förfaranden skulle sä
kert föra intressanta fakta i dagen. Även 
utan att ha företagit någon sådan djup
plöjning kan man emellertid, med stöd 
av publicerat material, våga hypotesen, 
att metoden med en inslagen flersiffrig 
stämpel för tillyerkningsåret börj ar kom
ma i (sparsamt) bruk j ust under 1560-
70- och 80-talen. Är detta riktigt hör 
Hans Rosenfeldts på Eriksskrinet slagna 
årtalsstämpel till de tidigaste över huvud 
taget kända. 

17 J. Olrik, Danske Guldsmedes Mxrker, Kbhvn 
1919, nr 596. 
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Katalog 
Kronologisk fÖl'teckning över Hans Rosenfeldts kända arbeten som hovguldsmed. 

Föremålen äro av förgyllt eller oförgyllt silver då ej annat anges. 

Förkortningar: HG = Hans guldsmed. H & Ph =: Hans och Philippus guldsmeder. 
TH = Tyske Hans guldsmed. H R = Hans Rosenfeldt. 
K =arbete åt konungen, D=åt drottningen, h=åt hertig, fr.=åt fröken 

(prinsessa) . 

Källhänvisningar.' Rkb = Kammararkivet Räntekammarböcker. 

Guldsmeds-

I beteckning 

HG(=HR?) I 
HR-HG 

HC=HR?)&Phl 

" " 

" " 

Sk 2 = Skattkammaren vol. 2. Räkningar för K. M :ts silver 1557-93. 
Sk 3 = " vol. 3. " med guldsmederna 1541-98. 
Skh = Strödda kamerala handl. vol. 53 Vasakonungarnas silver-

År 
I 

Dag 
I 

1536 I 27/5 I 
1540-41 

I 
1544 
1545 

1546 

1547 
1549 

kammare. 

Utförda arbeten 
I 

Infattning av kristallglas, beslag å svärdsbaljor (K) .. I 
-~-

Beslag å krum värja (jaktsvärd) (K); regementestav åt 
riksprofossen ; guldhalsring CD) ; 3 sände buds bössor ; 
förgyllning av hovmarskalkstav ; 5 silverfat (h. Erik) ; 
ljusstake m. 5 pipor, sele, hindertyg, 5 salts er, 7 stora 
fat, infattning av kristallglas (K) .................. 

I 
2 "frantzoseskålar" (D) •. , ••..•. , ...... , o. " , .••••. 

2 stora kosor; kryss och knapp å rapir (K); sändebuds-
bössa 0.0.' " ,. " , ••• , ••• , •••• , •••• 0.0.' ••••••••• o, 

Beslag å glas (K); 2 bardskärarinstrument (D) o •••• " 

L.ikvid för kedjor, "hengsIe", en ring, kosor m. m. .. , . 

2 salts er .......................................... . 

Källa 

Rkb 

Rkb 
och 
Sk3 

" Rkb 

I 
SIlverkanna CK) ..................................... Sk 3 

-------------+------~~------+----~ 

TH 
HG(-HR?) 

TH 

TH=HR 
HG 
HR 
TH 

HR 

1549 

I550 

1553 
1554 

" 1556 
1557 

1558 

1559 

13/1 
26/9 

25/5 
2/5 

20/5 

3/5 

Silver till fullbordande av några kosor (K) ......... . 
2 guldkedjor (h. Erik o. h. Johan), "byssomått", krut-

flaska, 4 "byckIor" etc. . .......................... . 
Krutflaska, kryss å rapir, beslag å kristallkanna, kanna 

jämte bäcken (h. Erik) ........................... . 
O.mgöri~g av gamm~lt silverfat till kredenskar (K) .... 1 

SIlver till arbetet pa samma kredens (K) ........... . 
22 runda guldstift (D) ............................ .. 
6 silverfat; hindertyg, beslag å 2 svärd ............. . 
Silverfat, 3 stora, 3 något mindre med vapen och vase, 

lagning av 4 fat .................................. . 

Bälte för hustru Ingeborg Hans Klasons (D); silver till 
gördel (K); en liten barnekanna ; nya beslag och för
gyllning å sadlar (fr. Sofia o. Elisabet); silvertråd 
(D, fr. Katarina o. Cecilia); guldflittror (D, fr. Ka
tarina) ; knopp, förgylln. och 3 emaljstycken å bälte åt 
jungfru Ebba Gustavsdotter (Stenbock); 83 knappar 
till takbonad (D); förbättring och förgylln. av 5 par 
knivar åt fröknarna .............................. . 

tion och förgylln. av sadlar (D, fröknarna) ....... . 

Guldtråd (D); silvertråd (D, fr. Katarina o. Cecilia); 
guldflittror(fr. Cecilia); guldbälte med bokstäver G 
(D) ; 5 guldbälten med smältstycken (emalj) och ringar 1 

emellan åt fröknarna; 8 förgyll. knivar (D); repara-

~------------~------~------~--------

Rkb 

" Skh 

" Rkb 

Sk 2 



Guldsmeds-

I beteckning 

HR 

I " 

" I 

" 
" 

" 

" 

" 
" 
" 

" 

" 
" 

" 

" 

" 

" 
" 

Är 
I 

1561 

" 

" 

1562 
1563 

1564 

1565 

1567 
1574-79 

1575 

1579 

1580 
1581 

1581-82 

1582 

1583 

1584-C.85 
1585 

Mästerguldsmeden H ans R osenfeldt 

Dag 
I 

3/3 

23/4 

15/7 

7/12-3/2 

18/5 

Arbetslön för 
av 33 ädelst 

Utförda arbeten 

5 kronor, 5 spiror, 24 kerubiner, insättning 
enar i kronorna, 50 G och 50 kronor (till 

I Källa 

Gustav Vas as begravning) .......................... Rkb 
Likvid för 6 ringar (3 med diamanter, I m. rubin, 2 

turkiska rin gar (K) ............................. . 
25 etsade och 

förgyllning 
skärarinstru 

förgyllda silverfat, 13 dito tallrikar (K); I 
av knapp och kryss å rapir (K); 3 bard-
ment (K) .............................. Sk 3 

Förgylld svär dstaska (K) ........................... . 
13 vapenförse dda, förgyllda postbössor till kansliet; sil-

ver till en tvärsadel ............................. . 
Förgyllning a v en omändrad sele (K) ................ " 

Silver till ett { 

Rkb 
astrolabium (K); 7 postvapen .......... Sk 3 

Skh 
2 förgyllda s känkeskålar (K) ........................ Rkb 
Arbete på S :t Eriks skrin .................... , .. .. ... Sk 2 

12 tallrikar m ed riksvapnet och kon. monogram JR (K) ; 
uvnden (K); stor kalk med paten oför-13 kerubinh 

gylld (D) 
Hovmästarest av, delvis förgylld; förgyllt silverkors till 

drottn. altar e (D) ................................ . 
Förgyllning a 
Guld till för 

v drottningens kalk (D) ; 2 altarekannor .. 
bättring av kon. kalk (K); 16 förgyll. 
12 tallrikar delvis förgyllda, stor förg. 
sareknivar, 12 oförgyllda tallrik;ar m. riks-

knivskaft; 
gaffel, 2 bis 

vapnen (K); 2 halvgjorda änglar ................. . 
47 förgyllda silverrosor, varje med 6 "]apsinter" till 

S :ta Birgitt as skrin .............................. . 
Ett förgyllt " skeen" (gloria) till S:t ] ohannis beläte i 

Vadstena kl oster ................................. . 
Liten silverka nna med pip, skänkt till hertig Karls barn 

(Elisabet S abina) av drottningen .................. . 
Arvode för u tfört arbete ........................... . 
Guld till förg yllning av 21 skedar ................... . 

Summar} 

" 

" Sk 3 

Hans ROJenfeldt the l11aster G oldsmith 

The history of the art of Swedish golc1 
and silversmiths during the Renaissance 
period presents great. problems to the 
research worker. The hallmarking was 
not fully organized until the last decade 
of the I6th cent. Comparatively few 
samples of their craft are preserved, and 
the task to be tackled is how to connect 
them with the names of goldsmiths fre'" 

quently mentionec1 in accounts and other 
early documents. In some few cases it has 
been possible to collect a sufficient num
ber of such data to form a monography. 
This applies to Hans Rosenfeldt. Fifty 
years ago Ossbahr was able to prove that 
he was the goldsmith who had made the 
shrine (completed in I 579) which now 
contains the re1ics of St. Eric at Uppsala 
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Cathedral. The present artic1e shows that 
he is identical with the Hans Goldsmith 
of the accounts often surnarned the Ger
man. It appears that possibly as earlyas 
I533, in any case in I536, he was work
ing for Gustavus vVasa; in 1540 we come 
across his real surname for the first time. 
His known work comprising all sorts of 
things from small1ux1117 objects to com
plete sets dinner-plate and burial regalia 
is registered in av catalogue p. 62-63. 

In I946 St. Eric's shrine was opened 
by a special investigation commission. 

Then two of Rosenfeldt's marks hitherto 
unknown were discovered. The year-mark 
with only two figures is unique in Swe
den for such an early date. 

Rosenfelt proves to be an excellent 
craftsman. According to the custom of 
the time he did not object to attaching to 
his works of art figures and ornamental 
details importecl from abroad (v. note I 3) . 
He had perhaps no choice as the Kin,g, 
J oh an III, keenly interested in things 
artistic, provided them from his private 
treasury. 

5. Kartusch på Sankt Eriks skrin med Hans Rosenfeldts stämplar. 



Vinterns och sommargrevens strid 
Ett försök till kållgranskning av Olaus Magnus' skildring 

A v John Granlund 

Unik och praktfull är Olaus Magnus' 
skildring aven vårsed, kallad "stri

den mellan sommar och vinter" : 1 Vintern 
i en ryttares gestalt, följd aven beriden 
trupp, blir besegrad av sommarens repre
sentant i en hård dust och av åskådarna 
förklarad besegrad. Till samma tid -
nordeuropeisk senmedeltid och renässans 
- höra ytterligare fyra vittnesbörd om 
denna seds förekomst: ett från Helga Le
kamens Gille i Aalborg åren I45I och 
15I9 ev. I520;2 ett från Franken, 

1 Olaus Magnus, Historia om de nordiska fol
ken, femtonde boken, kapitlen åtta och nio. 

2 Danske Magazin, tredie Raokke, förste Bind. 
Khvn I843. Sid. I07: "Om vVinter oe Sommer. 
(22.) Item huo som tilsehiekit worder at kaste om 
Winter oe Sommer po Lags wegnao oe ey gioret 
eller oe vm han kaster oe ey siden fuldfylgert, som 
Sidwane er, llUat helder han worder vVinter eller 
Sommer, baodr<e ther for en Tonne tyzt 011. lEn 
huilke aff Broderne, som tilsiges at f yl ge oe be
standich at waorao \iVintern eller Sommer, anthen 
ilillao eller vde, oe ey gioret, baodrao ther for I 

Marc vVox"; sid. II4: "Anno Dni MDXIX. Tors
dag nest effter Fleske Sondag indbar VIII. Gild
brodre i Gutz Legoms Laff for Rette for Borge
mestcr, Raad, oe menige Gildbrodrene, at the will e 
kiesse the ris Vinter och Sommer paa Fleske Son
dagh och ride met thennom i Marken paa Tors
dagen ther nest effter kommen des, och holle Mes
sen paa Fredag ther nest, och offre theris Off
ring for alle Gillebrodrenis Siaole, som aff for
neffnde Lagh dode ere"; sid. II9: "Item then Tiid 
thisse two Hans Bagger oe Staffen Ewentur war 
Skaffer, tha laes Marquar Kroer til [= tilfaldt 
ved Lodkastning], so han skulle we re \iVinter eller 
Sommer, thet wiiste han aff met Gillebrodre, so 

5 

meddelat i Sebastian Francks vVeltbuch 
år I 534;" ett från Thomas Kirchmairs 
dikt från allemanniskt område från år 
I5534 samt ett, som erhållit plats i Selt
samen Abenteuern des Doctor Johann 
Faustus, Hamburg I599. 5 Härtill kom-

han hadde werth met Pawel Andersson, so Mar
quar war Sommer, Powel Anderson war Winter." 

3 Fal. I3I B: "Zuo mitterfasten ist der rosen 
Santag, daran segnet der Bapst alle gebeiehten 
zuo Rorn und bestettigt aueh den Juden yhr ge
satz. An disen tag hat man an etlichcn orten ein 
spil, dass die bua ben an langen ruotten bretzeln 
henullb tragen in der statt, und zwen angethone 
mal1l1, einer in Syngriin oder Epheu, der heysst 
der Summer, der ander mit gmöss angelegt, der 
heysst vVinter, dise streitten mit einander, da ligt 
der Summer ab, und ersehleeht den \Vinter, dar
nach gehet man darauff zum vVein." 

4 Regum Papistieum: "Multa quoque a pueris 
hastilia crustula eireum / Fertur. habentque duos, 
quorum unus dieitur Aestas. / Indutus eultu viridi, 
florensque iuventas. / Alter Hyems, museo plenus, 
eanisque eapillis. / Hi pugnant inter se, palmamque 
obtinet Aestas." 

5 Första delen, sid. 2I4: "Daher vor Alter in 
dem Bapstthumb in dem April an etiiehen Örten 
diese Gewohnheit war, das die jungen Gesellen auff 
dem Sontag Laetare einen unter inen mit Stro den 
vVinter, und den andern mit Ingriin, den Sommer 
bedeutend, bekleidet haben, und sindt also in der 
Stadt mit Trnmmeln und pfeiffen herumberzogen, 
und zuletzt auff freyem Markt einander den 
Kampff aussbotten, und zusammengerunnen, der 
Sommcr den Winter unter sich gebraeht, und sein 
strohern kleid von him gerissen, zur frölichen 
bedeutung, dass der Sommer den Winter uber
wunden hatte, die kalte Zeit abermals hin, und 
jedermann nun der fröligkeit des Sommers gewer
tig wer." 
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mer en hel del belägg från denna tid i 
olika tyska städers räkenskapsböcker. 6 

Från dessa uppgifter om och beskriv
ningar av seden skiljer sig Olaus Magnus 
skildring främst genom sin utförlighet 
och detalj rikedom. I så gott som var j e 
vetenskaplig undersökning ha de två ka
pitel, han ägnat åt seden, stått i centrum, 
vilka synpunkter som än för övrigt varit 
ledande. "Hur långt Olaus Magnus' till
förlitlighet når, när det gäller folkloris
tiska detaljer, veta vi ännu icke. I likhet 
med alla sin tids historiker och etnogra
fel' blandar han utan betänkande sanning 
och dikt om vartannat", skriver Hans 
Mosel' i sin undersökning, Zur Geschichte 
des Winter- und Sommer-Kampfspiels. 7 

Han tillägger: " ... varken från norr el
ler söder i Tyskland kan man skaffa 
fram övertygande paralleller till Olaus 
Magnus' uppgifter och följaktligen heller 
ingen bekräftelse för den ur hans vittnes
börd dragna slutsatsen, att man kanske 
skulle kunna härleda den såsom kampen 
mellan sommar och vinter bekanta folk
seden ur riddarspelen." 8 En textkritisk 
undersökning kan därför synas påkallad. 
Härtill kommer en annan omständighet. 
Det är planer på att på Skansen i Stock
holm rekonstruera detta skådespel, års
tidsstriden. Sådana i vårfesterna ingåen
de folkupptåg ha tidigare iscensatts. Så 
t. ex. år 1928, då "Den långa dansen" 
uppfördes. En granskning av de olika mo
ment, som ingå i den sed Olaus Magnus 
beskrivit, kanske därför kan påräkna in
tresse. Då seden väckt forskares upp
märksamhet i nära ett århundrade, finns 

6 Hans Moser, Zur Geschichte des Winter- und 
Sommer-Kampfspiels (Bayerischer Heimatschutz, 
29 ärg. 1933), Miinchen 1933, sid. 35 f. 

7 O. a. a., sid. 39. 
8 O. a. a., sid. 40. 

en rik litteratur. Utom Hans Mosers ar
bete, som nyss nämndes - särskilt för
tjänstfullt genom upptäckten aven rad 
nya belägg ur olika tyska städers räken
skapsböcker från Isoo-talet - ha vi i 
Waldemar Liungmans stora monografi, 
Der Kampf zwischen Sommer und Win
ter, en ytterst väldokumenterad förteck
ning över alla av honom kända varianter 
av seden. 9 Liungman har ordnat det av 
honom kända materialet i tre grupper 
eller typer. Till det av mig ovan redovi
sade traditionsmaterialet från Isoo-talet 
med belägg från Skandinaviens stads- och 
gilleskultur kommer en sydligare mellan
europeisk traditionskrets, inom vilken det 
finns ett rikt material, varav huvudparten 
härrör från senare bondetradition. Det 
utmärkande för denna traditionskrets är, 
att den handgripliga striden blir av un
derordnad betydelse, närmast ett illustre
rande moment bland andra mimiska illu- . 
strationer, medan däremot det väsentliga 
i seden är en ordstrid, en sångdialog mel
lan vinterns och sommarens representan
ter. Det finns en tredje grupp eller typ 
söderut i västra Tyskland med sitt cent
rum i Rhen-Pfalz, som utmärkes av, att 
de uppträdande i stället för sångdialogen 
sjunga en enkel visa; även i övrigt ge
staltas seden på olika sätt. Med huvudsak
ligt stöd av ett. översiktligt spridnings
schema söker Liungman visa, att seden i 
ursprunglig form hör hemma i den syd
liga traditionskretsen, närmare bestämt 
Rhen-Pfalz, och att sångdialogen - con
flictus veris et hiemis - är ett däri in
tegrerande element, som gått förlorat 
när seden nått Sl<:andinavien. Sedens upp
komst daterar Liungman till 1300-talets 
senare hälft eller 14oo-talets början. 
Hans Mosel' har en annan utgångspunkt. 

9 FF Communications Nr 130, Hfors 1941. 
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På årstids seden vill han såsom ett möns
terexempel pröva Hans N aumanns be
kanta frågeställning, "primitive Gemein
schaftskultur oder gesunkenes Kultur
gut". Sedens miljö, sociala och psykolo
giska förutsättningar är hans tema. J ag 
avser icke här att ta ställning till dessa 
undersökningsresultat, men j ag kommer 
nedan i samband med motivgranskningen 
att begagna mig av det material dessa 
forskare lagt fram. 

Även med risk att få otillfredsställande 
svar är det icke allc1eles onyttigt att ställa 
frågan: Varför har Olaus Magnus tagit 
med denna skildring i sitt historieverk? 
I ett av sina kapiteV a som handlar om se
der och bruk i N orden, är han inne på 
maskerader och utklädsel. Tillkomsten av 
det kapitlet motiverar han på följande 
sätt: "Lika visst som hvarje folkslag, det 
latinska och grekiska ej mindre än hvil
ket barbariskt folk som helst, är behäf
tadt med sina särskilda lyten ... lika visst 
har det ock sina tuktomästare, som är
ligen gå till rätta med dess oarter. Of
tare, än sakens vikt förtjänar, har emeller
tid, äfven af höga herrar, det spörsmålet 
riktats till mig, om också N ordens här
dade inbyggare använda masker." Det är 
tydligt, att han i sin landsflykt har publik, 
får berätta och möts med intresse. Men 
Olaus Magnus berättar icke vad som 
helst. Kapitlet om maskerader är skrivet 
med ovilja och avståndstagande, och vi 
få icke heller mycket veta om detta kar
nevalsskick Det finns i N orden, det har 
tolererats av katolska kyrkan, som icke 
försummat sin uppfostrande gärning, 
menar Olaus Magnus. Han undviker ock
så alla seder, som enligt hans religiösa 
och moraliska föreställningar stå på ett 

9 a Olaus Magnus o. a. a. trettonde boken, fyrtio
andra kapitlet. 

lågt plan. Däremot ger han plats åt och 
värderar högt alla seder, som på ett eller 
annat sätt visa det svenska folkets träning 
för kriget: kapplöpningar, torneringar, 
svennernas övningar i borgstugan, gilles
brödernas papegojskjutning, etc. Godkän
da äro ock sådana seder, som han menar 
vara förankrade i en vördnadsvärd forn
tid såsom de hedniska lapparnas, där väl 
även missioneringsmotivet spelat in. Vi
dare ger han gärna plats åt seder, som 
höra ihop med familjen och kunna ge an
ledning till att prisa kvinnornas tukt och 
sedlighet. 

Det skulle föra för långt att gå utför
ligt in på Olaus Magnus urvalsprinciper. 
Han undviker att berätta sådant, som är 
för honom personligen motbjudande, så
vida han icke genom att ställa fram ett 
motsatsförhållande eller utdela en var
ning tror sig om att kunna nå ett nyttigt 
syfte. J ag tror, att vi härur kunna få för
klaringen till att Olaus Magnus icke med 
ett ord nämner den hanseatiska majgre
veritten. Peder Swart berättar, att, när 
Gustav Vasa vid Eriksmässan år 1526 
hållit sitt bekanta brandtal, bland annat 
riktat mot det svenska kleresiet, gj orde 
han på vägen från Uppsala högar till 
Uppsala "Archielectum [Johannes Mag
nus J till meiengreffue, settiandes på ho
nom en stoor krantz, then förde han 
sielffpå sigh heem. Någre dagar ther 
effter hölt han [J ohannes Magnus J 
maiengreffue ööll ganske ståtelighe. 
Konungen satte han j högsätet och sigh 
siellf j annadt högsätet geenmoet, oc 
hade si jn skänckeskiffue hoes sigh medh 
credentzekar oc annadt, så att hans 
skenckergick nestan öffuer Konungens. 
Han drack Konungen till, seiandes, wår 
nådh dricker edher nådh ett godt åår till. 
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AH thet ordet bleff han sedan swårliga 
förachtadt både aH adelen och menige 
hopen." 10 Majgrevefesten var således 
förenad med alltför smärtsamma minnen 
för att få plats i Olaus Magnus' historia. 
Vi ha emellertid vittnesbörd om att maj
greve fe sten var ett viktigt inslag i huvud
stadens nöjesliv. Från år 1496 till och 
med år 1520 finna vi i Stockholms stads 
ämbetsbok" en förteckning över de av 
magistraten valda majgrevarna och av 
Stockholms stads tänkeböcker framgår, 
att redan tidigare majgreveritt förekom, 
såsom år 1487.12 Från Åbo ha vi ett vitt
nesbörd om en maj greve fest år 1557, då 
hertig Johan av hingstridarna på Abo 
slott valdes till maj greve. 12 a 

Från Stockholm ha vi ingen utförlig 
skildring av hur majgrevefesten firades, 
och det finns ingen anledning att i detta 
sammanhang spilla många ord på denna 
fest. Martin P. Nilsson har i denna tid
skrift år 193713 övertygande visat, att 
majgrevefesten hör första maj firandet 
till, vars ursprung är de franska konung
arnas mönstringsting av det vapenföra 
manskapet före sommarens fälttåg. Från 
och med 700-talets mitt var denna mönst
ring förlagd till I maj. I Nordtyskiands 
hansestäder och i Danmark, liksom seder
mera också i Stockholm, kallades huvud
personen vid denna fest majgreve. Festen 
fick en särskilt ståtlig ram genom att 

10 Peder Swart, Gustav I:s krönika, Sthlm 1912, 
sid. 93. 

11 Stockholms äldre stadsböcker IV: I, Sthlm 
1927, sid. 287. 

12 Stockholms stads tänkeböcker. 
12 a Uno Harva, Den finske såningsguden (Sven

ska landsmål och svenskt folkliv 1946, H. 1-4), 
sid. 5 f. 

13 Rig. 1937, sid. 65 H. 

majgreven och hans följeslagare i proces
sionen redo till häst. 14 

Vi kunna även få belysning av majgre
ven från ett annat håll, som också pekar 
mot Frankrike, nämligen genom de tal
rika så kallade månadsbilderna för ma j 
månad - den äldsta från omkring år 
IOOO. "For mai finder vi oftest rytteren, 
baade i skulptur og miniatyrer. Undertiden 
bcerer han en gren eller blomst, of test en 
jaktfalk. Snart er han i sadlen, snart f0-
rer han hesten ved t0ilen... Han kan 
ogsaa vcere uten hest, bare med jaktfalk 
paa haanden... Kun i ett tilfcelde er 
mai figuren bevcebnet, nemlig paa glas
maleriet iChartres, hvor han bcerer lan
se." I N orden ha vi ett nedslag av denna 
tradition i det berömda baldisholtceppet 
från Baldishol kyrka i Hedmarken 
Norge.15 

Majgrevefesten firades i regel den I 

maj. I Aalborg valdes enligt Helga leka
mens gilles statuter på "Sancte Walburg 
Dag ... en [gilles] Broder till Meyce Gre
wce, som ther til fallen oc qvcemelig ma 
wcere. .. huert annet Aar en Dansk oc 
huert annet en Tytzsk" .16 Men i Aalborg 
firades också i Helga lekamens gilles regi 
den fest, som var förbunden med striden 
mellan sommar och vinter, och den fes-

14 VVilhelm Mannhardt, vVald- und Feldkulte 
I-II, Berlin 1875-77, och där citerad litteratur. 
Se ock Handbuch des deutschen Aberglaubens, un
der uppslagsordet Maigraf. För Danmarks vid
kommande, se senast Hans Ellekilde, Sommer i by 
i Sydsjaolland (Historisk samfund for Praostö Amt. 
Aalborg 1940. Ny Raokke. Bind r, h. 2). För Syd
sverige, se M. P:n Nilsson, Festdagar och vår
dagar, 1925, sid. II4 H., samt Sig frid Svensson, 
Årsfester i Sverige och Svensk-Finland (Nordisk 
kultur XXII), sid. 7r. 

15 Hans Dedekam, Baldisholtaoppet, Kra 1918, 
sid. 30. J fr J ulien Le Senecal, Les occupations des 
mois dans l'iconographie du Moyen-Age (Bulletin 
de la Societe des antiquaires de Normandie 1921 
-23). 

16 Danske Magasin, a. a., sid. lO7. 
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ten yar förlagd till torsdagen efter fast
lagssöndagen. I Aalborg ha vi omisskän
liga vittnesbörd om, att båda dessa vår
fester firats. Ha vi något bevis för att 
båda också firats i Stockholm, dvs. att 
också årsticlsstriden förekommit där? Ett 
entydigt bevis saknas, men kanske vi än
då ha ett spår. Bland de funktionärer, 
som utsågos av magistraten i Stockholm 
att leda stadens fester, möter år 151 I en 
man, betitlad floriger, blomsterbärare. 
"Florigel' Amwndh J 0nsson non innomi
netur" heter dee 7 Det få väl tolkas så, att 
någon floriger det året icke blev utsedd, 
ehuru man väckt förslag härom. Florigel' 
kan näppeligen ha haft samma funktion 
som majgreven, eftersom denne har en 
fast tenn i ämbetsboken under en sam
manhängande följd av år före och efter 
det år denne florigel' dyker upp. Det fö
refaller därför icke omöjligt, att vi i flo
rigel' ha att se samme funktionär, som 
Olans Magnus nämner comes florealis, 
blomstergreven. Hur man i övrigt skall 
tolka anteckningen i ämbetsboken är 
ovisst. Den möjligheten finns, att det upp
tåg, där florigel' spelade huvudrollen, 
plägade organiseras av ett gille, och sta
dens officiella medverkan var blygsam. 
En diskussion i rådet om personvalet eller 
lämpligheten att det året ge sitt bifall åt 
upptåget skulle kunna vara orsaken till, 
att florigel' ett enda år kom att figurera 
i ämbetsboken. I varje fall blev det an
tagligen intet skådespel med "blomster
bärare" det året. Då står det också fritt 
att tänka, att denna vårsed, även om den 
hade tradition, icke celebrerades varje år. 

I stället för att beskriva majgrevefesten 
har Olaus Magnus Nordeuropas mest ly
sande skildring av vårseden Striden mel-

17 Stockholms äldre stadsböcker, a. a., sid. 173. 

lan sommar och vinter. Skildringen 111-

ledes med en antitetisk aper~u av stor 
poetisk verkan. "Sedan de nordiska fol
ken från början af oktober till slutet af 
april gemensamt uthärdat en sträng vin
ter med långa nätter, bistra vindar, frost, 
snö, dimma, stormar och ofantlig köld 
samt öfriga växlande yttringar af elemen
ternas raseri, och detta med gladt mod 
i medvetande om att hugsvalelse står dem 
åter, pläga de - och särskildt gäller detta 
om dem, som bo närmast nordpolen -
med utomordentliga glädjefester hälsa 
den återvändande solens l j us. Härvid äro 
emellertid olika seder rådande hos de 
skilda folkstammarna, hvilka bo på långt 
af stånd från hvarandra. De, som hafva 
sitt hemvist i de högländta bergstrakter
na, pläga genom en mångfald gästabud 
yttra sin jublande glädje öfver, att jak
ten och fisket nu åter blifva rikligare och 
mera gifvande."8 Men de sydligare boen
de svearna och götarna, som genom vid
sträckta landskap äro skilda från polen, 
hafva ett annat sätt att fira vårens an
komst." Inledningen är icke fri från litte
rära reml111scenser. Procopius berömda 
skildring av hur tulitema på Soo-talet fi
rade solens återkomst ljuder i bakgrun
den. 19 Procopius ord spåras väl också i 
Zieglers ord om lapparnas vådirande: 
"Itaque diem quo Sol ad hemisphaerium 
redit festum habent, & ducunt laeticiam 
solemni festiuitate."20 Till Ziegler är tra
ditionen sannolikt förmedlad av Erik 
Walkendod och Johannes Magnus. Lo
kaliseringen hos Olaus Magnus av års~ 

tidsstriden - de sydligare boende sve~ 

18 John Granlund, Sikfesten i Kukkola (Fatabu
ren 1940), sid. 76. 

19 Procopius, Bellum Gothorum, II: 15, 13 f. 
20 ]. Ziegler, Scondia (Svenska sällskapet för 

antropologi och geografi, Geografiska sektionens 
tidskrift, band I, nr 2), sid. 16. 
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arna och götarna - är lika generell som 
hans antydan om, att folken i översta 
N orrland förankra sina vårs eder i ar
betslivet, jakten och fisket. Det är en osed 
hos Olaus Magnus att generalisera. 21 Då 
han utger sig för att vara en sedernas 
skildrare, ha vi visserligen ingen anled~ 
ning eller rätt att fordra, att han skall 
skriva memoarer, men Olaus Magnus ge
neraliserar till sed bevisligen även en en
staka händelse eller en enstaka uppgift 
med en så påfallande konsekvens, att man 
städse måste fråga sig, hur långt hans 
eda renhet räcker. Sätter han "de sydli
gare boende svearna" främst, kan "gö
tarna" vara en generalisering. Bruket 
gäller städerna, men vilka äro sydsvear
nas städer, som Olaus Magnus har intim 
bekantskap med? Stockholm står i varj e 
fall i förgrunden. 

När Olaus Magnus vistades i Stock
holm åren 1520 intill senare hälften av 
I523, hade han ännu sin norrländska resa 
åren I518-I519 i färskt minne. Hans 
sinne var friskt och vaket, och en del av 
de seder och bruk, som han utan närmare 
lokalisering beskriver eller antyder i sitt 
historieverk, ha säkerligen Stockholm 
som skådeplats, t. ex. torneringen till 
sjöss i båtar22 m. m. I Stockholm var 
Olaus Magnus som bekant kyrkoherde 
och präst i Storkyrkan och kaplan i Helga 
lekamens gille. Hans umgänge i staden 
äro vi för övrigt dåligt underrättade om. 
Bland magistratspersoner, som tillhörde 
Helga lekamens gille, och som Olaus 
Magnus nämner i sitt historieverk såsom 
närmare bekanta, befinner sig den över
måttan korpulente borgmästaren i Stock-

21 John Granlund, Syn och sanning hos Olaus 
Magnus (Fataburen 1946), sid. 122. 

22 Olaus Magnus, a. a., femtonde boken, tjugu
andra kapitlet. 

holm Nikolaus Boye, enligt Olaus Mag
nus av jylländsk härstamning. 23 Efter
som vi möta stockholmare inskrivna i 
Helga lekamens gille i Aalborg,24 böra vi 
icke överraskas av att möta jutar i mot
svarande gille i Stockholm. Det ligger 
dädör nära till hands att tänka sig, att 
Helga lekamens gille i Stockholm på ett 
eller annat sätt kan ha haft sin hand med 
i uppförandet av detta vårspel. Såvitt jag 
kunnat finna, saknar gillets bevarade 
handlingar omnämnande av årstidsstri
den. Har gillet haft sin hand med i skå
despelets uppförande, har val av funktio
närer icke vållat bekymmer av den art, 
att det satt spår i räkenskaper eller andra 
akter. Detta skulle kunna förklaras av, 
att seden icke celebrerades varje år utan 
endast när det befanns lämpligt, och den 
kunde äga rum utan för stora svårig
heter. 

Innan jag försöker mig på en kortfat
tad analys av de moment, som ingå i års
tidsstriden, sådan Olaus Magnus skildrar 
den, är det kanske lämpligt att in extenso 
återgiva hans text i femtonde bokens 
åttonde och nionde kapitel: 

"Den första maj, då solen genomlöper 
Oxens teeken, uppsätter städernas överhet 
tvenne ryttarskaror, bestående av kraftfulla 
ynglingar och män, och väpnar dem, såsom 
skulle de draga ut i någon hård dust. Den ena 
av dessa skaror anföres aven genom lottkast
ning utsedd hövding, som bär Vinterns namn 
och är utstyrd på ett däremot svarande sätt. 
Han är nämligen iklädd mångahanda slags 
skinn och väpnad med en eldgaffeJ25 samt 

23 Handlingar rörande Helga lekamens gille i 
Stockholm, utg. av Isak Collijn, Sthlm 1921-30 , 

se personregistret. Olaus Magnus, a. a., femtonde 
boken, fjortonde kapitlet. Se biografin över Klaw, 
Boye i Stockholms rådhus och råd, Sthlm 1915, 
del II, sid. 15. 

24 Danske Magasin, a. a., sid. 92. 
25 Lat. "hastis... ±ocalibus". I Michaelisgillets 

översättning år 1916: ugnsraka. 
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strör omkring sig snöbollar och isbitar, lik
som för att förlänga kölden. Så rider han 
segerstolt fram och låtsar sig vara så mycket 
oemotståndligare, om man ännu ser ispiggar 
hänga ned från taken på stugorna.26 Den 
andra ryttartruppens anförare åter föreställer 
Sommaren; han kallas Blomstergreven och är 
utstyrd i grönskande trädgrenar, blad och 
blommor27 (som vid denna tid blott med svå
righet kunnat uppletas), en sommarskrud, som 
tillsynes är föga att lita på. Han drager från 
fältet in i staden, han som vinterhövdingen, 
fastän var på sitt håll och i sin ordning. Sedan 
pröva de båda sina lansar mot varandra i en 
offentlig tornering28 och giva så en bild av 
sommarens seger över vintern. Bägge parterna 
åtrå ivrigt segerns ära, och den ena ansätter 
den andra så mycket häftigare, allteftersom 
den dagen en mild eller bister väderlek synes 
förläna honom större kraft. Om den bistra 
vintern ännu utsänder sin kalla andedräkt, 
klastar den, som spelar vinterns roll, där han 
rider fram efter slutad tornering29 ur en kruka 
eller en säck aska, bemängd med glödande eld
gnistor, ut över åskådarna. Sammalunda kasta 
ock hans anhängare, som på enahanda sätt ut
styrda åtfölj a honom, från hästryggen eldkol på 
åskådarna.29 a Men för att icke Sommarens 

26 Lat. "vaporariis". I MichaelisgiJlets översätt
ning år 1916: varmstugorna. 

27 Lat. "virentibus arborum frondibus, foliisque 
& florebus" . I Michaelisgillets översättning år 
1916: grönskande löf och blommor. 

28 Lat. "edito spectaculo publico". 
29 Lat. "Si hyemis asperitas adhuc suum gelu 

spirat, depositis hastis cineres ... effundit". 
·29 a Detta utkastande av kol och aska sker så

ledes efter slutad tornering om väderleken, när 
torneringen äger rum, står på Vinterns sida. I det 
efterföljande gör Olaus Magnus en förklarande 
rekapitulation och klarlägger orsaken till själva 
torneringen såsom ett angrepp av Vintern, som 
icke nnnar Sommaren med sin "falska" grönska 
ett fredligt trinmftåg. Vidare skildrar Olans Mag
nus hur Sommaren tilldömes segern av åskådarna. 
Det är efter detta domslut som Vinterns utkas
tande av aska äger rum om väderleken står på 
Vinterns sida och han således uppfattar domslutet 
såsom falskt. Det blir en slags hämnd jämförbar 
med vinternatTens i Ravnkilde S0111 kastade aska 
över dem S0111 intet gav, jfr sid. 72. Uppfatta vi 
ordningsföljden i Olaus Magnus skildring på detta 
sätt blir den lättare att förstå. 

ställföreträdare i saknad av grönskande kvis
tar och blommor må tillika med sin ryttarskara 
berövas det åstundade segerpriset, har han 
långt i förväg försett sig med bj örklöv eller 
lindkvistar, som i stugvärmen och genom 
vattning undfått en konstgjord grönska. 
Dessa, som han lönnligen låtit bära ut, för han 
nu öppet med sig tillbaka och framvisar dem, 
låtsande att de äro hämtade ur skogen. Men då 
tränga Vinterns förkämpar på med ökad för
bittring, därför att man gjort intrång på na
turen, på det att ej segern må vinnas med 
svek och allt avlöpa med ett fredligt triumf
tåg. Men denna välbefogacle och rättmätiga 
tanke nedslås av den kringstående menighe
tens domslut till Sommarens förmån, i det att 
den förklarar sig icke längre vilj a fördraga 
Vinterns hårda herravälde. Sålunda tillfaller 
segern till allmän fröjd Sommaren, som full
följer den genom ett lysande gästabud för 
sina stridskamrater och så befäster genom 
dryckeslag vad han med knapp nöd kunnat 
vinna med lansarna." 30 

Med seden i Aalborg överensstämmer 
Olaus Magnus' skildring däri, att en lott
kastning förekom för att utse en huvud
person i skådespelet. Endast hos Olaus 
Magnus nämnes de båda anförarnas 
sammandrabbning i klara ordalag. Ritt 
omtalas emellertid i Aalborg år 1519, 
"ride met thennom i Marken". Oklart är 
ovan omtalade belägg i skriften om J 0-

hann Faustus år 1599: "sindt also in der 
Stadt mit Trummeln und pfeiffen herumb
erzogen, und zuletzt auff freyem Markt 
einander den Kampff aussbotten, und 
zusammengerunnen." I denna ritt med 
ty åtföljande drabbning ha vi sannolikt 
att se ett inflytande från majgreveritten. 

Tidpunkten för festen är i Olaus Mag
nus' skildring l maj och sammanfaller 
alltså med den tidpunkt då majgrevefesten 
vanligen firades. I Aalborg firades årstids
striden torsdagen efter fastlagssöndagen: 

30 Lat. "hastis". 



72 John Granlund 

i Franken, enligt Sebastian Franck, på 
midfastosöndagen, likaså i "Johann Faus
tus". Över huvud taget är striden mellan 
sommar och vinter, så långt den uppteck
nade traditionen når, förlagd till olika tid
punkter, men fastslagen, enkannerligen 
midfastosöndagen, överväger. Utom bru
ket att kläda ut sig såsom 01aus Magnus 
skildrar det, är seden att strö ut aska 
(och eldkol ) över åskådarna ett typiskt 
fastlagsbruk. På kontinenten finnas en
staka spår av att detta moment införli
vats med årstidsstriden. 31 Enligt 1800-
talsuppteckningar från Danmark har detta 
moment ingått i seden "föra sommar i 
by". Enligt dessa sentida uppteckningar 
spelades vinterns roll aven narr, i Aal
borg kallad Askefisen ; i Ravnki1de ströd
de vinternarren aska över dem, som icke 
gåvo sin tribut till de agerande. 32 Till än
nu ett litet drag ha vi paralleller söderut, 
nämligen det, att vinterns representant 
är utrustad med snöbollar och isbitar. 
Utan att jag räknar med genetiskt sam
manhang vill jag bara nämna, att denna 
utrustning även tillhörde vinterpartiet en
ligt uppteckning från Kärnten. Här var 
årstidsstriden förlagd till Kyndelsmässan 
eller början av mars. 33 Med Olaus Mag
nus' tidpunkt, I maj, ha vi ingen direkt 
överensstämmelse. Närmast kommer en 
uppteckning av årstidsstriden från ön 
Man i England, där den uppgavs vara 
f örlagd till ma j månad. 34 

Kämparnas utrustning är traditionell 
men förekommer likafullt icke över se
dens hela utbredningsområde. Olaus 
Magnus säger, att sommarens represen
tant är klädd i grönskande grenar, blad 

31 Maser, a. a., sid. 43. 
32 Liungman, a. a., sid. I ro. 
33 Liungman, a. a., typ I: 20 b, jfr typ I: 20 c. 
34 Liungman, a. a., typ II: 3. 

och blommor. På hans hithörande bild se 
vi en bladkrans på Blomstergrevens hatt, 
och även hästen har fått några utspruck
na grenar på huvudet. I de redan ofta 
nämnda tyska beläggen från 15oo-talet 
är sommarens representant utstyrd med 
singrön eller murgröna, vilket ju tyder på 
att seden är förlagd till en tidig tidpunkt 
på året. Denna sed att smycka Sommaren 
med ständigt gröna växtdelar möter oss 
även i den kontinentala 1800-talstradi
tionen. Ofta möter man i denna såsom 
sommarens attribut sommarkläder, vit 
skj orta eller annat lätt plagg, halmhatt 
eller gröna hattar osv. I denna sydliga 
tradition har också sommarens represen
tant flerstädes ett litet träd, smyckat med 
frukter, i handen. Grönskande kvistar, 
som 01aus Magnus omtalar, finnas en
staka exempel på i den senare tyska tra
ditionen om sommarens och vinterns 
strid. Att vintern skall vara klädd i päls
verk eller över huvud taget vinterkläder 
är det allmännast förekommande i tra
ditionen. Den i västra Tyskland ofta fö
rekommande seden att kläda vinterns re
presentant i halm, synes vara ett infly
tande från seden att "bära ut döden". 
Eldgaffel såsom vinterns beväpning mö
ter också i Schweiz och Obersteiermark. 35 

Av vår granskning av de olika momen
ten, som ingå i 01aus Magnus' skildring 
av årstids striden, finna vi: I) Olaus 
Magnus' skildring hänger nära samman 
med vinter-sommarseden i Aalborg; 2) 
ritten är en speciell nordisk utformning 
av seden i anslutning tillmajgrevefesten; 
3) tidpunkten I maj hos 01aus Magnus, 
enligt nutida tideräkning 13 maj, verkar 
misstänkt sen och måste iden utformning 
Olaus Magnus givit seden förutsätta en 

35 Liungman, a. a., typ I: 10 a och I: 21. 
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exceptionellt lång vinter; 4) seden i öv
rigt visar i sina enskildheter på kontinen
talt sammanhang, och inslagen från fast
lagsbruken äro iögonenfallande; 5) intet 
i skildringen bekräftar Mosers farhågor 
ifråga om blandning av sanning och dikt. 

Eftersom en litterär källa till Olaus 
Magnus' ski1clring av årstidsstriden icke 
kunnat påvisas, har man rätt att antaga, 
att han s j älv åsett skådespelet eller upp
tecknat det efter hörsägen, vilketdera går 
icke att avgöra. Om den "floriger", som 
nämndes ovan, kan identifieras med 
Olaus Magnus' come s florealis, och festen 
firats i Stockholm, kan den slätt, campus, 
Olaus Magnus omtalar som samlingsplat
sen, identifieras som N olTmalm. I så fall 
ha båda skarorna, vinterns och somma
rens, i tur och ordning dragit in genom 
N orch-e port. Det skulle kunna förklara, 
varför Olaus Magnus reagerar så häftigt 
inför Herodotus' uppgift36 om två statyer 
utanför ett egyptiskt Horus-tempel, näm
ligen att den staty, som var placerad mot 
norr, kallades sommaren, att han avtryc
ker denna excerpt som avslutning på sitt 
kapitel. För Olaus Magnus tedde det sig 
lika bakvänt, att sommarens representant 
drog in i Stockholm norrifrån som för 
Herodotus, att den nordliga statyn be
tecknades som sommar. 

Härmed har j ag kommit till slutet med 
de två uppgifter jag förelagt mig, men 
det är frestande att utöver detta och utan 
anspråk på utförlig motivering se tillbaka, 
om denna grartskning har några konse
kvenser i metodiskt avseende, för under
sökningen av striden mellan vinter och 
sommar. Mosers metod att på årstidsstri
den söka tillämpa teorien om "gesunkenes 
Kulturgut" visar sig knappast hållbar, 
när det gäller de skandinaviska beläggen, 

36 Herodotus, II: 121. 

eftersom seden, då den når N orden, tvärt 
emot vad man kan vänta ifråga om en 
utkantsvariant, når en rikare utveckling 
och en stegring i formerna. Liungman har 
hypotetiskt framkastat teorien om att den 
typ av årstidsstriden, till vilken Olaus 
l\lIagnus' skildring hör, kan vara själv
ständigt uppkommen, men han anser dess 
härkomst ur vad han kallar typ III san
nolikare. Gentemot detta kan invändas, 
att äldsta belägget för den typ, inom vil
ken sångdialogen hör hemma, icke kan 
anses vara något belägg för den utbildade 
årstidsstriden, då det endast synes bestå 
av sångdialogen som en självständig dikt. 
Vidare hör det äldsta belägget inom 
Liungmans typ III, hämtat från den ovan 
nämnde Sebastian Franck, icke till denna 
grupp utan i stället till samma typ som 
Olaus Magnus' skildring representerar. 
Kronologien råkar härigenom i oordning. 
Liungman räknar med att striden mellan 
sommar och vinter uppkommit genom en 
sammansmältning av det i poesien om
hu1clade motivet, "striden mellan sommar 
och vinter" - conflictus veris et hiemis 
- med de båda vårsederna "bära ut dö
den" och "föra sommar i by". Samman
smältningen skulle ha skett i Rhen-Pfalz. 
Den historiskt-geografiska metoden läm
nar emellertid icke utan en social- och 
psykologisk interpretation en överty
gancle teori om hur sammansmältningen 
ägt rum. 

För att förklara sångdialogens förbin
delse med den handgripliga striden, finns 
så vitt jag kan se två möjligheter: Den 
ena är att poesiens gestalter träda livs 
levande ut och uppföra ett skådespel. En 
sådan allegorisering ha vi exempel på 
från ett yngre vårbruk upptecknat på 
Runö, då barn på Mattiasdagen, 24 fe
bruari, uppföra en pantomim i anslutning 
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till en väderleksramsa : "Mattsi kummer 
loangskägg lockar barna unde vägg." 37 

Den andra möjligheten är, att det av gam
malt funnits vissa vårdagar, då ynglinga
lagen eller eventuellt andra samhällsgrup
per tämligen regelmässigt stritt med var
andra - eller haft något folkligt upptåg 
för sig - vilka med tiden nobiliserats 
eller romantiserats och på så sätt anpassats 
efter modeströmningar. Ur medeltids- och 
Isoo-talslitteraturen har Moser dragit 
fram exempel på hur stridslekar eller 
upptåg på fasta kalenderdagar ha poeti
serats eller romantiserats, så att ett poe
tiskt syfte eller ett romantiskt motiv för 
seden diktats in i den. Striden mellan 
sommar och vinter skulle också kunna 
tänkas vara en dylik poetisering av ett 
gammalt upptåg. 

Flera forskare ha lagt vikt vid det 
egendomligt realistiska och primitiva 
draget i Olaus Magnus' skildring, att som
marens seger över vintern är så hård
nackad och utgången tvivelaktig. Sam
manställes detta med den tanke, som 
framförts på sid. 69 f., att årstidsstriden 

37 Sigfrid Svensson, Bygd och yttervärld, sid. 
I38 f. Se vidare K. Rob. V. Wikman, Vårens al
manacka (Budkaveln I943), sid. 22 f., som giver en 
social och psykologisk motivering. 

3S Liungman, a. a., typ III: 2 f., från Rhen
Pfalz, Frankenstein. 

endast firades vissa år, ligger det nära till 
hands att tänka sig ett nära samband i 
N orden mellan väderleken och årstids
striden. På kontinenten finns det endast 
ett belägg upptecknat, att man ur stridens 
förlopp har utläst en väderlekstyda. 3s Att 
striden mellan sommar och vinter på 
150o-talet uppfattats såsom en allegorisk 
parallell till de talrika "Wetterprocessio
nen" och "w etters egen" , som den katol
ska kyrkan av praktiska skäl sanktione
rat,39 visas av, att den evangeliskt luther
ska kyrkan tydligen bekämpat även den
na sed såsom papisteri. Detta jämte gille
nas upphörande, varmed stimulansen för
svann att åtaga sig de betydande kostna
derna, skulle förklara, varför vi icke efter 
Olaus Magnus' tid höra talas om årstids
striden i Sverige. Ma j grevefesten där
emot, som törhända saknade dylika 
uppenbara magiska associationer levde 
kvar såsom skolupptåg ännu på 1600-
talet, t. ex. i Örebro 1616, Landskrona 
1613 och Malmö 170740 samt dessutom, 
som bekant, som folksed i Danmark och 
Skåne, i ett kraftigt och pockande yng
lingalags regi. 

39 J fr Adolph Franz, Die kirchlichen Benedik
tionen im Mittelalter II, Freiburg im Breisgau 
I909, sid. 49 H. 

40 A. G. Rollander, Svenska undervisningsvä
sendets historia I, Uppsala I884, sid. I63 H. 

Zusammenfassung 

Der Kamp! z1.vischen Sommer und Winter. Ein Versuch zur Quellenkritik 
der Schilderung des Olatts Magnus 

"Wie weit die Zuverlässigkeit des 
Olaus Magnus, der wie alle Historiker 
und Ethnographen seiner Zeit Wahrheit 
und Dichtung unbedenklich vermengt, in 

volkskuncllichen Einze1heiten geht, wissen 
wir no ch nicht", schreibt 1933 Hans 
Moser, ein deutscher Forscher. In der 
vorliegenclen Arbeit versucht der Autor 
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zu zeigen, dass beziiglich des zentralen 
Teiles des Kampfes zwischen Somrner 
und Winter keine schriftliche Quelle oder 
V orlage nachgewiesen werden konnte. 
Der Schilderung liegt entweder Olaus 
Magnus' eigener Augenschein oder eine 
Traditionsaufzeichnung zugrunde. Der 
Autor versucht es wahrscheinlich zu 
machen, dass in Stockholm zu Beginn des 
16. Jh.'s zwei Friihlingsfeste zelebriert 
wurden, teils das hanseatische Maigra
fenfest, teils der Kampf zwischen Som
mer und Winter. Dies stimmt mit den 
Verhältnissen iiberein, die fiir die Stadt 
Aalborg in Dänemark dokumentiert sind, 
wo in der Regie der Gesellschaft, die 
dem Leichnam des Herm geweiht 
war auch zwei Friihlingsbräuche ge
feiert wurden, dies aber zu zwei ver
schiedenen Zeitpunkten im Friihling. In 
seiner Diskussion iiber die verschiedenen 
momente, die in den Brauch eingehen, 
verweilt der Autor ebenso wie friihere 
Forscher bei der Tatsache, dass nach der 
Schilderung des Olaus Magnus der Sieg 
des Sommers iiber den Winter zweifel
haft ist, und rechnet damit, dass diesel' 
Friihlingsbrauch gewissermassen gleich
gestellt und eine biirgerliche Parallele zu 
den Wetterbeschwörungen und Wetter
prozessionen ist, die innerhalb der katho
lischen Kirche beheimatet war en : Sitten, 
die dann die lutherische Kirche als pa
pistisch bekämpfte. Dies sowie das Ein
gehen der Gilde hatten zur Folge, dass 
nach diesel' Zeit es an Stimulans fehlte, 

die bedeutenden Kosten fiir die Bestrei
tung des Brauches auf sich zu nehmen, 
und diirften erklären, weswegen wir nach 
der Zeit des Olaus Magnus nichts ii.ber 
den Kampf der J ahreszeiten in Schweden 
sprechen hören, währenddem das Mai
grafenfest, dem es vielleicht an solchen 
offensichtlichen magischen Assoziationen 
fehlte, als Schulaufzug sowie ausserdem 
als Volksbrauch in der Regie von Jiing
lingsgesellschaften in Dänemark und 
Schonen weiter fortlebte. 

Aus der Untersuchung des Autors der 
verschiedenen einzelnen Momente, die in 
die Schilderung des Olaus Magnus von 
dem Kampf der J ahreszeiten eingehen, 
geht hervor: I) die Schilderung des 
Olaus Magnus hängt eng zusammen mit 
dem Winter - Sommerbrauch in Aal
borg; 2) der Ritt ist eine spezielle nor
dische Ausformung des Brauches im 
Anschluss an das Maigrafenfest ; 3) der 
Zeitpunkt r. Mai - nach heutiger Zeit
rechnung der 13. Mai - erschient ve r
dächtig spät und muss in der Ausformung, 
die Olaus Magnus dem Brauch verliehen 
hat, einen aussergewöhnlich langen Win
ter voraussetzen; 4) der Brauch im 
iibrigen verweist in seinen Einzelheiten 
auf kontinentalen Zusammenhang, und 
der Einschlag der Fastenzeitbräuche ist 
auffallend. Nichts in der Schilderung 
bestätigt die Befii.rchtungen von Moser 
beziiglich einer Vermengung von Dich
tung und Wahrheit. 
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Ordbö'cker såsom etnologiska källor 

A v Ragnar JirlO1v 

A tt en ordbok kan ha ett betydande 
värde även för etnologer har alltför 

litet uppmärksammats bland dessa. Del
vis beror detta på att våra lexikografer 
varit alltför utpräglade lingvister för att 
närmare intressera sig för de sakliga 
sammanhangen bakom orden. När man 
bläddrar i de många årgångarna av Arkiv 
för nordisk filologi t. ex., finner man säl
lan eller aldrig teckningar för att belysa 
saktermer. Man kan sålunda behandla 
ordet "mes" utan att ingå på redskapets 
starkt skiftande typer. Även om ett så
dant tillvägagångssätt är mö j ligt, är det 
å andra sidan tydligt, att bilden i sådana 
sammanhang kan ge större konkretion, 
ibland t. o. m. en annan riktning åt den 
framförda bevisningen. Den etnologiska 
forskning, som under detta århundrade 
växt fram särskilt i hägn av Nordiska 
museet och som av naturliga skäl knöt 
an till dess föremålsbestånd, såg på detta 
med arkeologens och i viss mån Iwnstnä
rens ögon. Bilden blev därför för etno
logen av utomordentlig betydelse, medan 
hans intresse för ordet bakom saken blev 
ringa. Språkmannen och etnologen kom 
på så sätt att isoleras från varandra, även 
när de rörde sig på samma områden av 
t. ex. folklivet. Man konstaterar därför 
med glädje att på senare tid ett närmande 

skett. Ett uttryck härför är Lars Lenn
ders språkligt och även etnologiskt bety
dande verk Övre Dalarnes bondekult~l1-
med dess talrika illustrationer. Avsikten 
med denna notis är närmast att framhålla 
det etnologiska värdet av Herbert Gus
tavsons nu lyckligt slutförda arbete Got
ländsk ordbok Ordboken grundar sig på 
det även sakligt utomordentligt rika och 
vederhäftiga material, som under åren 
r83 r-87 sammandrogs av bröderna P. 
A. och Carl Säve och som genom Gustay
sons trägna och kunniga arbete belysts 
med ännu äldre språkliga uppteckningar 
såsom Spegels från r 683, Neogards från 
I732 och Toftens från I748. Givetvis är 
även yngre material beaktat, t. ex. redak
törens eget. Särskilt genom bröderna Sä
ves vana att belysa sina språkliga belägg 
med enkla men goda teckningar har den 
nya ordboken blivit även etnologiskt i 
hög grad givande. Det är ju inte alla da
gar, som en folklivsforskare har hundra
åriga teckningar till hands, när han tar 
itu med sina problem. Fisket t. ex. be
handlas i ordboken ingående både i ord 
och bild. En lång rad redskap från man
nens och kvinnans verksamhetsfält avbil
das. Man möter dem t. ex. i artiklar som 
handten, bandspjäll (bilden dock fel
vänd), köttfat, ljuskärna, ljusträ, tjäl etc. 
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Områden, som rönt särskilt beaktande, 
är utom fiske säl j akt, bomärken och får
märken. Även folktros forskaren finner 
ett rikt stoff i artiklarna hårfru, jul, 
bjära, mara, torkil och torspjäxa. En svå
righet är att man måste känna till dia
lektordet för att finna det sökta begrep
pet. Ofta stöter man på en bild, där man 
inte väntat den. Så t. ex. påträffas meto
derna för nätsättning under uppslagsor
det fastsättning och fordon ej blott un
der drög och släde utan även under flöte 
och slå. Det vore välkommet, om det i se
nare ordboksverk funnes en förteckning 
uppställd efter etnologiska kategorier av 
någon fackman på detta område. An
vändbarheten för etnologer och folk
lorister skulle då bli större. 

Med de numer allt vanligare illustre
rade ordböckerna, speciellt de som in
skränka sig till begränsade dialektområ
den, ha nya och ofta värdefulla källor 
öppnats för etnologien. Redan välkänd är 
Jaberg-Juds Sprach- och Sachatlas Ita
liens und der Stidschweiz och nyligen ut
kom en avläggare till denna atlas, P. 
Scheuermeiers Bauernwerk 111 Italien, 
der italienischen und rätoromanischen 
Schweiz, ett slags motsvarighet till Le
vanders nyssnämnda arbete. I detta sam
manhang erinras om den rikt illustrerade 
ordboken över rätoromanska dialekter, 
Dicziunari Rumantsch Grischun. 

Här i Sverige har man naturligtvis 
tämligen ofta anledning att utnyttja 
Svenska akademiens ordbok, som med 
åren allt bättre beaktat även kulturhisto
riska synpunkter. Dess utomordentligt 
rika excerptarkiv i Lunds universitetsbib
liotek står därjämte öppet för forskare. 

Innehållsrik är även Petersons Ordbok 
över V alldamålet. Av nordiska lexikalis
ka arbeten är alltjämt Feilbergs Ordbog 
over jyske Almuesmål oöverträffad. Åt
skilligt kan man finna även i J )Zlrgensens 
Lollandsk Ordbog och Espersens Born
holms k Ordbog. Från gränsområdet till 
Tyskland har man numera att tillgå den 
förträffligt uppställda och sakkunnigt il
lustrerade ordboken av Mensing, Schles
wig-holsteinisches Wörterbuch. Även 
Blöndals Islandsk-dansk Ordbog är rik 
på sakuppgifter och innehåller några få 
men goda bilder. Arbetar man på nord
skandinaviskt område, bör man ta del av 
Konrad Nielsens Lappisk ordbok. 

'Av något äldre bildlösa ordböcker skul
le j ag särskilt viI j a framhålla engelsmän
nens kronologiskt mönstergillt uppställda 
N ew English Dictional-y. Motsvarande 
tyska verk, Grimms Wörterbuch, är min
dre givande. Däremot har jag ofta h111-
nit, att J. Chr. Adelungs Wörterbuch der 
hochdeutschen Mundart, Wien r8r I f., 
innehåller ett påfallande rikt sakmaterial. 

Avslutningsvis må till slut endast 
bringas i åtanke Hoops Reallexikon der 
germanischen Altertumskunde och Schra
ders Reallexikon der indogermanischen 
Altertumskunde (2. uppl.), det sistnämn
da arbetet för sin tid förebildligt illu
strerat. 

W örterbiicher als ethnologische Quellen. 

Mit Ausgangspunkt von dem nun fer
tig gemaohten "Gotländsk ordbok" von 
Herbert Gustavsson gibt der Verfasser 
eine Dbersicht tiber andere ähnliche Wöi-
terbticher und hebt ihre Bedeutung ftir 
die ethnologische Forschung hervor. 
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A v J. Eidestam och K. Vilkuna 

Kustaa Vilhma har i sin artikel "Bind 
dina hundar" (Rig 1947) under föregi
vande av citering (med sidohänvisning 
till det" citerade" arbetet) tillskrivit mig 
ett uttalande, för vilket jag står helt 
främmande. Han skriver (s. 158): "Det 
är måhända lämpligast, att först, utgåen
de från det ryska materialet, granska 
Ejdestams påstående, att sammanställ
ningar hundar-vargar med S :t Gö
ran icke är 'utmärkande just för Ryss
land' (s. 138)." - Jag har varken på s. 
138 i det åsyftade arbetet eller annorstä
des yttrat något dylikt. 

Vilktma tror att Peregrinustraditioner
na ha inkommit till vårt land med till 
Värmland under I6oo-talet invandrade 
finnar. Denna åsikt grundar han på den 
oriktiga föreställningen att ifrågavaran
de traditioner utgöra en speciellt värm
ländsk företeelse: "sagda värmländska 
sed" (s. 165). I själva verket är denna 
"värmländska" sed känd från landska
pen Uppland, Västmanland, Dalarna, 
Närke, Värmland och Dalsland samt i 
Västergötland ända ned till sydgränsen. 
Härmed är grunden till Vilhmas upp
fattning undanryckt. Av primärmateria
let framgår dessutom att Peregrinustra
ditionerna längre tillbaka ha haft en 
ännu större utbredning än vad som i vår 
tid genom faktiska belägg har kunnat 
påvisas. De befunno sig vid I8oo-talets 
mitt i utdöende i flera landskap. 

För övrigt har Vilkuna icke tagit hän
syn till följande omständigheter: 

l) att det är högst otroligt att det fin
ska Georgsropet av svenskarna i Värm
land översatts till "Peregrinus, bind dina 
hundar" och flyttats från den 23 april, 
vid vilken dag finnarna alltjämt höll o 
fast, till den 16 maj. 

2) att det inte finns ett enda exempel 
på att en folksed har spritts från Värm
land till sydligaste Västergötland. -
Folksedens spridningsvägar hade i detta 
område andra riktningar. 

3) att det ej heller finns ett enda 
exempel på att en folksed har spritts från 
Värmland till Uppland. - Även i detta 
område hade folksedens spridningsvägar 
andra riktningar. 

4) att det inte finns ett enda exempel 
på att en av finnarna i Värmland utövad 
sed har vunnit någon avsevärd spridning 
bland svenskarna. De sociala skillnaderna 
mellan dessa folkgrupper lade hinder i 
vägen för en sådan utveckling. Vilkuna 
förnekar de sociala faktorernas betydelse 
för folksedernas spridning: "om en sed 
är tilltalande, frågar man ej efter, av 
vem den lånas" (s. 166). Detta konsta
terande (!) - d. v. s. att det inte skulle 
kunna ligga en social aspekt i begreppet 
"tilltalande" - vore utan tvivel en upp
täckt av stor betydelse för den sociolo
giska forskningen, om det vore riktigt. 

Peregrinustraditionerna skulle, om Vil
kunas mening icke vore felaktig, således 
ha en mer än sällsam kedja av tillfällig
heter och undantag att tacka för sin fö
rekomst i vårt land. 



Peregrimlstraditionerna - ett genmäle och ett svar 79 

Den av Vilktl11a efter Karin Danver 
övertagna "finnteorien" är givetvis orik
tig och orimlig; den bygger på förutsätt
ningar, som icke existera. Allt tyder i 
stället på att Sverige och Finland ha ut
gjort ett gammalt, gemensamt utbred
ningsområde för Georgs-Peregrinustra
ditionerna (Georg i Finland, Peregrinus 
i Sverige). Det finns flera exempel på 
ett dylikt förhållande. Kristihimmels
färdseldarna äro belagda i Sverige och 
Finland; den sydsvenska veckoräkningen 
har en motsvarighet i Östfinland o. s. v. 
Månne Vilktma tror att även dessa före
teelser ha inkommit till Sverige med de 
hit invandrade finnarna? 

J. E jdestam. 

J ag observerar, att det av mig fram
lagda materialet och min bevisföring på 
intet sätt förmått påverka dr J. E j de
stams tidigare inställning. Ovan anförda 
argument har han redan tidigare publi
cerat; de kunna därför givetvis ej få mig 
att ändra uppfattning, eftersom min upp
sats i Rig föranletts just av dem. 

Ifall den finska Göran-(Jyrki-)tradi
tionen i samband med ropet "bind dina 
hundar" kunde påvisas vara västlig, vore 
undertecknad den förste att biträda den 
uppfattningen. Likväl tala fakta och 
framför allt filologiska detaljer i annan 
riktning. Kunde man dessutom påvisa att 
Peregrinus av gammalt vore en folklig 
märkesdag och ej så ung som Sigfrid 
Svensson bindande bevisat, hade jag ej 
haft någon anledning att framhålla huru
som det finska materialet stöder Karin 
Danvers teori och gör E j destams d j ärva 
konstruktion ohållbar. 

Ifall Ejdestam ej tidigare känner nå-

got exempel på lån av sedvänjor i denna 
riktning, är detta alltså en primör. Forsk
ningen är ännu ej på långt när så långt 
hunnen, att den noggrant skulle känna 
folksedernas alla spridningsvägar. Men 
forskningen fortskrider. I Finland har 
man kunnat konstatera huru många se
der som inkommit västerifrån och fram
förallt just från svenskt område. Men vi 
äro ej så skevögda, att vi skulle påstå, att 
ej sedvänjorna haft även andra införsel
vägar. Detsamma torde mutatis mutandis 
gälla även Sverige. - Varje sedvänja 
bör utforskas in casu; då det enkla folket 
anammat en ny sedvänj a har det e j alltid 
vetat att följa ett bestämt, av kammar
lärde godkänt system, utan varje sedvän
ja får sin egen historia. Huru sedvänjor 
och ornament spridas, bestäms av deras 
a ffektions förmåga ; för vardagslivets 
olika företeelser äro deras praktiska an
vändbarhet bestämmande. 

Vad särskilt skogsfinnarna ankommer, 
hava de ej alltid varit sådana föraktade 
skogshundar, som den senare svenska tra
ditionen ända till Ejdestam gör dem till. 
Ännu i början och medlet av 1600-talet 
voro de veterligen förmögna och funno 
sig väl tillrätta samt hade på konungens 
befallning flyttat in i landet. Skillnaden 
i socialt hänseende mellan dem och de 
svenska bönderna behöver alltså ej hava 
varit särskilt stor. Först i medlet av 1600-
talet och vid seklets slut började trakas
serierna mot finnarna. Då brottsligför
klarade sved j ebrännare massvis fängsla
des och deras gårdar brändes, sjönk gi
vetvis deras sociala anseende. - Må det 
ännu påpekas, att den finska bosättningen 
inte begränsades enbart till Värmland; 
den sträckte sig i söder till Närke och 
Sörmland och i mindre utsträckning även 
till Västergötland. Man vet, att skogs fin-
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nar bott i åtminstone sju av de svenska 
landskapen och i bortåt 200 svenska kyrk
socknar. Det vore märkvärdigt om de alla 
försvunnit, utan att lämna minsta spår i 
sina svenska grannars sedvän j or. 

Och vad ytterligare märkesdagarna be
träffar, bör det ihågkommas, att till de 
svenska museerna inkommit förvånande 
många kalenderstavar, som följt helgon
kalendern för Åbo stift, vilken gällde en
dast i Finland. Dessa stavar härstamma 
ej enbart från Värmland, utan från ett 
mycket vidare område i Sverige, och 

knappast heller enbart från skogsfi1111ar. 
Förrän den slutliga domen fälles över 
skogs finnarna såsom en utesluten källa 
till någon i Sverige förekommande årssecl, 
borde även dessa kalenderstavar, deras 
utbredning och vem som eventuellt be
gagnat dem bliva föremål för en detal
jerad forskning. Och därefter vore -
ifall ej det av mig redan framlagda ma
terialet räcker till ifrågavarande 
"finnteori" ej längre "oriktig och orim
lig" . 

Kustaa Vilkwla. 

Les traditions de St. Peregrinus - tme replique et une reponse 

Dans Rig 1948: 4 Mr K. Vilktma a 
publie un article "Attache tes chi ens !", 
ou il traite l'usage d'allumer des feux au 
milieu de la foret au j our de St Pere
grinus pour chasser les loups avant que 
les vaches fussent menees au paturage. En 
meme temps on criait generalement "Pe
regrinus, attache tes chi ens !". Vilkuna 
maintient, que cet usage est d' origine 
finnoise et a ete introduit en Snede par 
les Finlandais lmmigres. E j clestam est 
d'opinion differente et maintient entre 
autres choses, qu'a cause des differences 

sociaux entre les Finlandais et les Sue
dois il est impossible, que des coutumes 
populaires se sont dis,sel11inees des Fin
landais aux SuecIois. A cela Vilktma re
pond maintenant, que tons les faits, entre 
autres les faits philologiques, portent a 
croire, que sa theorie est juste. Quant aux 
differences sociaux entre les Finlandais 
immigres et les Suedois e1les n' existaient 
pas dans les anciens temps, lorsque les 
Finlandais etaient egaux a ses voisins 
suecIois du point de vue de lem situation 
financiere. 
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INGVAR ANDERSSON: Skånes histoTia 
till Saxa och Skånelagen. Norstedts, 
Stockholm 1947. 427 s., iII. Häft. 
kr 16:-. 

I förordet till första delen av "Skånes his
toria" säger Ingvar Andersson, att vad han 
velat berätta inte enbart är vad som hänt 
med Skånes land och folk från den första 
bebyggelsen och fram till nutiden, utan också 
hur forskningen gjort berättandet möjligt. 
En liknande strävan skymtade i samme för
fattares "Sveriges historia" men har kunnat 
fullföljas på ett helt annat sätt nu, när han 
fått tillfälle att behandla Skånes historia inom 
en så mycket vidare ram, att tiden fram till 
början av 12oo-talet kunnat ägnas ungefär 
samma utrymme, som förut hela landets 
öden intill våra dagar. 

Det är på sätt och vis endast skenbart, som 
Ingvar Andersson nu vänt sig från ett större 
ämne till ett mindre. Detta beror både på 
nyssnämnda dubbla syfte med "Skånes histo
ria" och på att skånsk historia under äldre 
tider i så många avseenden är nordisk och 
nordeuropeisk. 

Den nu utkomna första delen är i ungefär 
lika stor utsträckning ägnad åt forntiden som 
medeltiden t. o. m. Andreas Sunesens tid. Vad 
forntiden beträffar, fäster man sig tacksamt 
vid författarens försök att utläsa samman
hangen i källornas ganska fragmentariska 
upplysningar om Skånes järnålder, som i jäm
förbara verk ofta behandlats styvmoderligt. 
Medeltidsskildringen domineras, som sig bör, 
av de stora ärkebiskoparnas fascinerande, 
men olikartade personligheter. Här är det 
resultaten av Lauritz Weibulls undersök
ningar, som mer än annat bildar grunden. I 
vilken utsträckning "Skånes historia" bygger 
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på mångas forskning försummar Ingvar An
dersson intet tillfälle att framhäva. Textut
drag - ofta utomordentligt väl valda - spe
lar en stor roll. Att citationstecknen använ
des så flitigt beror delvis uppenbarligen på 
författarens strävan att klart markera sitt 
beroende av föregångare. 

Författarens medvetet personligt präglade 
urval bland de olika försöken att tolka käll
materialet måste naturligtvis medföra, att 
den som också sökt bilda sig en uppfattning 
om något av de berörda problemen, kommer 
att träffa på omdömen och avvägningar, som 
han själv skulle vilja göra på ett annat sätt. 
Men just denna kontakt med hur det egna 
materialet ter sig för en historiker av Ingvar 
Anderssons läggning gör boken till nyttig 
läsning för t. ex. arkeologer eller konsthisto
riker. - De litteraturöversikter, vilka på 
samma sätt som i "Sveriges historia" avslu
tar varje kapitel, utgör tillsammans en väl
kommen resonerande bibliografi till Skånes 
och ofta även N ordens äldre historia. 

Det har sitt intresse att jämföra "Skånes 
historia" med två tidigare utkomna översikt
liga arbeten, som behandlar ungefär samma 
tidrymd och som båda varit av stor betydelse 
för Ingvar Andersson: Erik Arups "Dan
marks Historie" I, och Sture Bolins "Skåne
Iands historia". Dessa tre verk har en viktig 
gemensam nämnare. Deras inställning till 
materialet är densamma: inga traditions
bundna konstlade gränser mellan "historia" 
och "kulturhistoria" får undanskymma bety
delsen av alla slags källor, de må vara skrift
liga eller icke. Bolins "skildringar från tiden 
för,e försvenskningen" har formella likheter 
med Ingvar Anderssons korta kapitel - även 
med avseende på de avslutande litteraturöver
sikterna. Skillnaden yttrar sig bland annat i 
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Ingvar Anderssons genomförda försök att 
med bibehållen saklighet foga fakta samman 
till en helhetsbild, medan Bolin stundom hellre 
låter behandlingen av ett problem sluta med 
ett frågeteckcn. Likväl framträder reserva
tionerna och frågetecknen hos Ingvar An
dersson ojämförligt mycket tydligare än i 
Arups ofta tvärsäkra, livfulla framställning 
- vilken å andra sidan säkerligen verkat be
fruktande även på "Skånes historia". I ett 
viktigt avseende saknas emellertid berörings
punkter mellan Arup och Ingvar Andersson 
nästan helt: åskådliggörande anakronismer 
hos elen förre har hos den senare ofta ersatts 
av intensivt inträngande i mänskligt tankeliv 
under de tider, som han berättar om. 

Huruvida" Skånes historia" ,skall betecknas 
som lättläst, är en fråga om vad man vill 
jämföra den med. En skildring, som uttryck
ligen utarbetats "under kontakt med första
handsmakrialet : fornfynd och publicerade 
grävningsberättelser, krönikor och diplom", 
får med nödvändighet en viss tyngd. Det är 
ett av bokens mest påfallande drag, att för
fattaren trots detta kunnat göra de korta ka
pitlen med sina skickligt karakteriscrande 
överskrift,er så fängslande och lättillgängliga. 

Författaren antyder bl. a., att han velat 
"göra hembygdens historia tillgänglig för alla 
skåningar, med början för dem som gå i sko
lan". Härtill är att säga, att begränsningen 
till skåningar är onödig och att vi nog litet 
var går i den skola, där man har stor nytta 
och glädje av Ingvar Anderssons mästerliga 
vägledning genom Skånes historia. 

C arl-Axel Moberg. 

1110nurmenta !-l istorica Cupri11lontana 
M ed'ii Aevi (Medeltida urkunder rö
rande Stora Kopparberget). På upp
drag av Stora Kopparbergs Bergs
lags Aktiebolag utgivna av ELIAS 
WESSEN. Stockholm 1947. II3 s. Pris 
kr 190:-. 

Som var att vänta har Bergslagets jubi
leUlnsår även medfört en publikationsverksam
het av stora mått. Störst,äventill formatet, 
är den volym i jättcfolio "Monumenta His
torica Cuprimontana Medii Aevi" (Medeltida 

urkunder rörande Stora Kopparberget), där 
de äldsta 'skrivna dokumenten rörande Koppar
bm'get avtryckts, reproducerats och nykom
menterats. Utgivningen har handhafts aven 
av de aderton i Svenska akademien, professorn 
Elias Wessen. Förutom 'av honom ,har redak
tionen bestått av riksarkivarien Bertil Bodhill's 
och fil. dr Alvar Silow. 

Bertil Bodhius omnämner i inledninrgen den 
romantiserande tradition, som med utgångs
punkt från rudbeckianismen ansåg sig kunna 
fastslå, att Kopparberget bearbetats så långt 
tillbaka i tiden, att självekmng Salomo där 
låtit hämta kopparen till sitt tempel i Jerrusa
lem. Snabbt återvänder dock förf. hll verklig
hetens fasta mark och dementerar till en bör
jan den populära uppfattningen, att Stora 
Kopparbergs Bergslag skulle vam världens 
äldsta bolag, något som väl flertalet besökare 
av Falu gruva hittills tagit för kontant. Som 
så ofta vi'sar sig verklighoten vara betydligt 
intressantare än dikten. De skrivna dokumen
ten peka hän mot I2oo-talets mitt, och det är 
vackert så. Men - och här framstår det epok
bi,ldande i den moderna uppfattninrgen av Kop
parhergets ålder - pollen undersökningar vid 
Falu gruva, utförda på I930-talet och aIltjämt 
föremål för bearbetning, ha tillåtit den hypote
sen, att brytningen av kopparmalmen troligen 
börjat ett par århundraden tidigare. Det är 
nämligen troligt, "att den kopparsmältningsme
tod, 'som var karakteristisk för Kopparberget, 
utvecklats ur allmogens primitiva j ärnhante
ring. Man räknar därför ,med att den rika kop
parfyndigheten långt före de bevarade skrift
liga dokumentens vittnesbörd utnyttjats av de 
kringliggande bygderna. Det har säkerligen 
endast varit fråga Orm en primitiv allmOrgemäs
sig drift som liksom den tidigare j ärnfram
stä!l1ningen inordnat sig i kretsen av bondens 
årli'ga sysslor". 

Vårt lands "europisering" under tidig me
deltid sker lunder intryck av den tyska hansans 
växande inflytande utmed södra Östersjökus
ten, sedan Lybcck på I roo-talet tillkommit, och 
de tyska köpmännen därifrån lyckats bygga 
upp sin omspännande handelsorgani'sation. De 
sty,rande i landet hä,lsa främlingarna välkomna 
odh til1godogöra sig resultaten av deras ny
daningar särskilt på det tekniskt-ekonomiska 
området. Med hänvisning til1 vad de 'svenska 
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landskapslcugarna omvittna beträffande skilda 
menigheters arbete att lägga landet under sig, 
framhål1er förf. betydelsen av den utifrån 
kommande företagsamheten, som slutligen 
skulle spränga de enskilda bygdelagens ur
sprungliga herravälde över naturtillgångarna. 
Den svenska kungamakten visar tidigt intresse 
härför. Sättet att medelst regalrätt göra an
språken gällande på be.rg, skog och vatten är 
från börj an en importerad åskådning, 'som står 
i motsatsförhållande till rättspraxis i lancl
skapslaga.rna. "Där ny oeh frisk företagsam
het krävde utrymme, måste bygdemenigheter
nas makt över naturtillgångarna brytas." 

När kronan sedermera tillade sig rätten till 
inkomst av naturtillgångarna skedde även det
ta under å,beropande av regalet. Järnbergsla
gens skyldighet att lämna tionde svarade vid 
Kopparberget mot både tionde av malmen och 
en avgift för den färdiga kopparen - "av
raden". Att märka är, att kopparen, som ida'g 
betingar ett pris av ca 1: 50 kr per kg, ännu 
under 1600-talet värderades till ca 25 kr per 
kg. 

Uppbörden av avraden spelade stor roll för 
J<1ungamaktens engagemang i olika storpolitis
ka företa,g. Kopparen var en åtrådd och lätt
hanterlig vara, och pant försträckning av rät
ten ti],1 uppbörd vid Kopparber.get blev därige
nom en ofta anlitad utväg, när kronan be
hövde låna upp större penningsummo.r. När 
under den senare delen av 1300-talet dylik 
pantförsträckningi oroväckande grad kommit 
att minska kungamaktens intäkter av Koppar
berget, skedde 1396 genom drottning Marga
reta en reduktion, varigenom kronans rätt till 
hela Kopparberget fastställdes. Enda'st bisko
pen i Västerås tilläts därdter att inneha en 
j ämförelsevis obetydlig del av "berget" vid 
sidan av kungamaktens representanter. Redan 
under den kraftmätning mellan världsEgt och 
andligt som här ägde rum, är rätten att få 
bedriva kopparhantering strängt bunden till 
ägande av hytta. "För den enskilde metallpro
ducenten måste hyttan ha framstått som det 
centrala i företaget." Man rä'knade hyttornas 
kapacitet i par "bälgar" ungefär som vi nu
mera tala om hästkrafter och inlade däri ur
sprungligen även rätten till en hel lott, då det 
gäl:lcle malmbrytningen och kopparmalmens 
fördelning på de olika lagen. Benämningen 

par blev småningom beteckning för gruvdel 
och brytningslag, sedan det direkta sambandet 
med hyttan lupphört 

Från Kopparberget och dess industriellt or
ganiserac1c bearbetning härleder sig ytte.rst den 
i Dalarnas historia så utomordentligt betydel
sefulla befolkningsdifferentieringen i bergs
män eHer "mästermän", som de ä,ldst benäm
nas i urkunderna med dt från lågty'skan häm
tat ord, och den övriga allmogen, de egentliga 
dalkarlarna. Kanske saknar man här i fram
ställningen ett starkare framhållande av de 
konsekvenser som därav blivit följden och som 
under tidernas lopp många gånger visat sin 
återverkan i det inbördes förhållandet mellan 
da,lkarlar och bergsmän, mellan Siljans-Da
Jama och Dala-Bergslagen. Det är här fråga 
om en så att säga naturlig motsättning, vilken 
under århundmden utnyttjats - med större 
eller mindre talang - av både riksstyrelse 
och enskilda frihetshj ältar. 

Bertil Boethius' ,uppsats framstår såsom det 
omsorgsfulla destillat av historisk kunskap och 
fin, livs,lång inlev,e:lse i Dalarnas kulturhis
toria, som man väntat si'g. Det är på en gång 
värmande och e'ggande 'att taga del av hans 
upphöjda framställningskonst. SliUHacit blir 
följande: "Bergets stora ,ekonomiska betydel
se, bygdens burgenhet, de ledande bergsmän
nens rikedomar och .gruvdriftens ha'sarcl 
gjorde Kopparberget till :ett politiskt makt
ooh oros·centrum. Dess roll i unionstidens stri
der vitsordas ay varj e historisk skildring. Re
dan vad S Olm här meddelats om driftens stor
leksordning visar dock, att berget ensamt ej 
kan ha uppburit Da,larnas "storhet'stid". Först 
när det övre Dala.Jcvget med sin talrika, vid 
"utvandringar" vanda befolkning kom med, 
skapades det kraftuppbåd, som så djupt ingri
pit i vår historia genom nationella insatser och 
social oro. I denna samverkan mellan bergslag 
och bondebygd haren stor insats ,gjorts av de 
myndiga Kopparbergsmännen, dalkarlarnas 
",matfäde.r". 

Urkundssa:mlingen innefattar de nio huvud
akterna i "bergets" medeltidshistoria från 
biskop PetIOrs i Västerås bytesbr,ev 1288 till 
kung Hans' privilegier 1499. Dessutom har 
medtagits texten till riksföreståndaren Sten 
Sture d. y:s stadsfäste:lsebrev 1512, förlorat i 
original men åkrgivet efter avskrifter i Väs-
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tcrås läroverksbiblio.tek, Gustav Vasas stads
fästelsebrev 1525 samt stadgan för S:t Örjens 
gille vid Ko.pparbenget efter handskriften från 
slutet av 1400-talet, nu i Kungl. biblioteket, 
Stockholm. Typografiskt s'ett står volymen på 
höjden av vad nutida svenskt boktryck kan 
prestera. 

Av de ytterst märkliga urkunderna förvaras 
av ålder sju i Falun och övriga fem - varav 
tre endast äro kända i avskrift eHer numera 
förlorade original - i Stockholm och Väs
terås. Äldst i samlingen är det bekanta bytes-, 
brevet från 1288, där biskop Peter i Vä'sterås 
meddelar om åtengång "till oss och vår kyrka" 
av tidigare till systersonen Nico.laus Christine
son överlämnad åttondedel i Kopparberget. 
Denna Ihade biskopen lämnat som säkerhet för 
lån. Av brevet framgår bl. a. att Kopparberget 
eller Tiska'sj öber,g vid denna tid ansågs ligga 
ino.m To.rsångs so.oken, mo.derförsamling till 
flera av de sedermera uppkomna bergs'!ags
socknarna vid sjön R!ulnn o.ch i vår tid dömd 
att upphöra såso.m självständig ko.mmun. Man 
har tidigare inte tillbörligt beaktatbytesbre
vets för sin tid representativa ant, som fram
går bl. a. av sigilleringen. Föruto.m av kung 
Magnus Ladulås var det nämligen ursprung
ligen försett med sex svenska biskopars sigill. 
Det stora majestätssigillet med Magnus Eriks
so.ns bild var förkommet år 1692 men fanns i 
varj e fall i behåll på urkunden ännu på 1620-
talet. Bytestransaktionen gällande åttonde
delen av Kopparberget har sålunda 1288 fram
stått såsom något aven Staats- und Haupt
aktion. 

Konung Magnus Erikssons pergamentbrev 
1347 - den till formatet största av alla hand
lingarna - inleder i hel skala privilegierna. 
Dessa kan man även studera i deras inbördes 
'Satnmanhang, bokstavligen menat, på en färg
plansch, där samtliga akter återgivits i för
minskad skala. Det vill synas som om de kung
'liga bekräftelse rna ursprungligen lagts på 
varandra i tur 'som de tillkommit och direkt 
vidfästats 1347 års brev. De Igulbruna perga-

. menten med sina röda vaxsigill ge ifrån sig 
eh sällsam århundradenas gIans. Men hela det 

'på så sätt uppkomna privilegiegarnityret kan 
'också likna's vid en hop spelkort, lagda i hög 
'framför åskådaren. Som 'historisk venklighet 
har .spelet varit realistiskt nog med varj e be-

kräftelse av det ursprunghga do.kumentet er
inrande om regeln att sist utlagda kort gäller. 

Det i egentligaste mening "ursprunghga" 
privilegiet för Koppar,bergetsaknas emellertid 
nu liksom 1347. Tillkomsten av Magnlus Eriks
sans brev sagda år står direkt i samband med 
förlusten av ännu äldre urktmder. Brev'et 
adresserar sig till mä'stermännen ach all all
mage på Kopparberget ach i ingressen omta
las, att det tillkammit "fördenskull att edra 
privilegi,er och gamla brev, söm I Ihaden fått 
av våra förfäder, då vi nu vara has eder och 
sporde efter dem, hade förkammit för eder 
genom de mäns vanvård, sam skuUe hava dem 
i förvar". Den historiska farskningen av idag 
ställer de i I347 års privilegium amnämnda 
äldre urkunderna rörande Kopparbe,rget i 
samband med MaJgnus Ladulås och dennes på 
mångahanda sätt dakumenterade amsarger om 
det svenska näringslivet, särskilt bergsbruket. 
I praf. Wessens ingående ach klargörande 
textkommentar kanstateras aU privilegiehrevet 
1347 "är ett av våra äldsta, i original bevarade 
kungabrev på svenskt språk. Det är synner
hgen amsorgsfullt skrivet, med en jämn ach 
vacker handstil ach med en naggrann beräk
ning av utrymmet på det stara pergaments
bladet. Det ger -ett !utmärkt prov på äldre ga
tiskt bo.kpränt, med för en urkund avanligt 
stora bakstäver, ach ansluter sig närmast till 
13ao-talets lalghandskrifter". Beträffande inne
hållet med dess för kapparutvinningen detalj:e
rade bestämmelser föreligger en hel litteratur. 
Man fäster sig i brevet vid den tydligt dekre
terade skillnaden mellan bergsmän aoh allmo
gen. De förra varo ägare till hyttor achägde 
bergverksandelar. De hade också rätt att bära 
vapen, någat sam var strängt förbjudet för 
allmogen. Representanter för sistnämnda ar
betskategori fick på sin höjd vara försedd med 
matkniv. 

Vad som till innehållets klarhet och språ
kets fasthet åstadkammits genom den nya 
översättningen står klart vid j ämförelse med 
tidigare försök, t.ex. Tom Söderbergs i halis 
avhandling 1932 om "Stora Koppal'benget un
der Medeltiden och Gustav Vasa". Privilegie
brevet 1347, skrivet och givet på Rusby kungs
gård lördagen den I7 febr., gav närmast an
ledning till högtidlighållandet av Bergsla
gets 6ao-årsjubileum år 1947. 
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S<Lmtliga urkunder äro förutom i ordalydel
se efter 'Originaltexten återgivna i nusvensk 
tolkning, vilken även översatts till engehka. 
En utförlig kommentar till sigillen upprätt<Ld 
av ri<ksheraldikern Harald Fleetwood avsIutar 
verket,som tryckts hos Esselte i Stockholm. 
Med denna ytterst intressanta och på samma 
gång ståthga volym har Stora Kopparbergs 
Bergslags Aktiebolag under jubileumsåret 
sörjt för att dess dyrbaraste hist06ska doku
ment på ett förebildligt sätt blivit vetenskap
ligt kodifierade och överlämnade åt efter
världen. 

Svante Svii1'dsfröJn. 

Skyl/berg I346 . I646 . I876. Minnes
skrift på uppdrag av Styrelsen för 
Skyllbergs Bruks Aktiebolag utarbe
tad av BERTIL WALFEN. Första de
len: Tiden intill 1775. Stockholm 
1947- 326 s., iII. 

De egendomligt likformade årtalen i boktiteln 
syftar på den äldsta kända urkunden rörande 
ett järnverk vid Skyllberg, brukets anläggning 
samt tillkomsten av det nuvarande bruksbola
get. I Waldcns välförfarna händer har upp
giften lagts att forma det stycke historia, som 
knutits till denna bergslagsbygd och som in
ramas av de angivna milstolparna i tiden. 
Många problem har därvid rest sig i hans väg 
och framställningen har ofta fått frågeställ
ningen: vad avses med ... ?, vad veta vi 
om ... ? För läsaren står dessa frågetecken 
som plötsliga mene tekel, han hejdar sig och 
stimuleras till nya krafttag i läsningen. För 
författaren har de utgj ort med omsorg rekog
noserade steg i framställningen, där även han 
stannar och väl ser sig omkring, innan han 
sätter ned foten i sin fortskridande berättelse. 

Den äldsta urkunden rörande bergshantering 
i dessa trakter av Närke är från 1328 och 
kan uppletas i en arvskifteshandling efter den 
heliga Birgittas fader, lagman Birger. Där 
omtalas en hytta i "silua swin". Redan här 
reser sig ett frågetecken, vad är denna skog, 
som kallas Svin? Walden antar att det är Ty
löskog -- vad betyder detta egendomliga, ej 
i trakten brukade namn ? - och påvisar att 
medeltida bergsbruk förekommit här. Garpa, 

Västerby och Åmme gruvor har bearbetats, 
Carl Sahlin visade att stålmalm brutits i Väs
terby och att dessa gruvor utgör det gamla 
Stålberget, vars ryktbarhet var tillräckligt 
stort att namnet upptogs bland det fåtal märk
ligare orter, som förekommer i den mot 1300-
talets slut skrivna ltineraire de Bruge. En 
annan medeltida benämning, som synes höra 
till denna bygd, är Östra Berget, som Walden 
i likhet med Tham och Thunberg förlägger till 
Lerbäcks bergslag. Allt detta är emellertid 
namn och antaganden, i själva verket vet man 
så gott som ingenting om den medeltida järn
och stålproduktionen i dessa trakter. 

Av den tidigare blomstring, som sålunda 
får antagas ha kännetecknat Stålberget, mär
kes föga under den äldre vasatiden, då bergs
laget kallas Hammarsberg. Stålbergsmännens 
näringsfång var i utdöende och ersattes med 
ett bondekladdande, som bringade tillverk
ningen i vanrykte. Man kan tänka sig Gustav 
Vasas vrede över bönderna, som smidde "ont, 
rött j ärn". Någon förnyad blomstring torde 
konungen ej ha kunnat åstadkomma och från 
hans dagar fram till 1630-talet, då Lerbäcks 
bergslag åter växer upp, är ett par mansåld
rars "vilostånd". Ur etnologisk synpunkt är 
denna industriens vinterdvala av betydelse, ty 
då spirar ur den medeltida hanteringens grund 
fram ett folkligt manufaktursmide, som i seg 
traditionsbundenhet håller sig levande så gott 
som in i våra dagar. 

Lerbäcks bergslag räknar begynnelsen av 
sin organisation från 1637, men redan tidigare 
hade sockenborna i realiteten kommit i åt
njutande av bergsmansprivilegierna. Den som 
framför andra tillskyndat detta bergsiags 
snabba utveckling är guvernören i Bergsam
tet landshövdingen 'Carl Bonde. Han lyckades 
intressera en hel rad av finansmän att in
vestera kapital i södra Närkes berslag, var
igenom denna förvandlades till ett blomstran" 
de industridistrikt. Bland företagare av stora 
mått, som nu dyker upp, är Louis De Geer, 
Anders Boij, Anders Nilsson, Abraham We
derhusen, Louis Fineman, Adriaen Trip, Jean 
Quintin m. fl., de flesta representanter för 
den flamländskt-holländska finansartistokrati, 
vars hjälp landet sökt och erhållit under den 
långa krigstiden. 

En stor del av Waldens primärundersök
ningar har gällt denna tidiga period av land-
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skapets egentliga brukshistoria. I det väldiga 
material, som det gällt att sovra, har han med 
stor klarhet utkristalliserat det delvis drama
tiska händelseförloppet. På 1640-talet konso
lideras två bärkraftiga storföretag: ett väst
ligt, känt som Boijska verken eller Laxåver
ken, och ett östligt, det De Besche-De Geer
ska. I det· förra är borgmästaren i Stockholm 
Anders Boij, död 1668, och därefter sonen 
Anton verksamma. Vid 1600-talets slut räk
nade detta 6 masugnar och 9 hamrar med en 
årsproduktion av 5.000 skeppund stångjärn. 
Efter Anton Boijs död 1710 blåste detta kom
plex över ända i stormarna under det nor
diska kriget. - Kombinationen De Besche
De Geer hade redan lagt grunden till den 
svenska järnmanufakturens storföretag - Ös
terby, Leufsta, Gimo osv. - då De Geer in
köpte Finspång och Godegård samt egendomar 
i Hammars och Lerbäcks bergslag och därmed 
fick fast fot i det gamla Svinskogen-Stålber
get-Östra berget. Även detta komplex splitt
raclcs i början av det följande århundradet, då 
det fördelades på två under Godegård och 
Skyllberg. På 177o-talet försåldes båda. Fa
miljen De Geer hade spelat ut sin roll. I 
stället följ er nya, betydande brukssläkter -
Grill och Burenstam. 

Finansmännens framfart återspeglas emel
lertid ieke blott i köp av egendomar, upprät
tande av hamrar och produktion av stångjärn. 
Två andra parter trängs med dem i bergslaget 
- bergsallmogen och kronan. Herrskaperna 
lägger beslag på de rikaste malmstrecken och 
"utestänga alldeles de fattige bergsmän" är 
melodin i allmogens ständiga suppliker. Indu
strialiseringen går ut över gemene mans rätt. 
Kronan å sin sida hade att tillvarataga sina 
intressen och framförallt reglera nyttj andet 
av de alltmera uthuggna och svedjade sko
garna. 

\!ValclCn lämnar i detta sammanhang en gi
vande översikt i kapitlet om Skogen och klar
lägger betydelsen av bergsmans friheten, gruv
och hyttIagens organisation, kolproduktionen 
m. m., allt nyttigt och värdefullt för kultur
historikern. Mera detalj erade och lokalt in
riktade följ er så beskrivningarna av gruvor, 
bergsmanshyttor och bruk. Han har då kom
mit fram till det egentliga ämnet för sin fram
ställning, det De Geerska Skyllberg, men man 

måste vara författaren och bruksledningen 
tacksamma för denna fylliga bild av ett 
svenskt industriföretags ekonomiska och tek
niska bakgrund. 

Man läser med stort nöj e och behållning 
skildringen av Skyllbergs bruks framväxt. 
Icke minst kapitlet om brukets egentlige grun
dare, Louis Fineman. Redan familj eförhållan
dena, som förf. med vällust dröjt vid, ger en 
inblick i de inflyttade släkternas tätt samman
flätade rottrådar. Fineman var sålunda släkt
till-släkten med Louis De Geer och kallar ho
nom i brev "tres honore 011c1e et patron". Ge
nom sina mer eller mindre nära släktingar ha
de de främmande storföretagarna möjlighet 
att med mindre risk förvalta sina vidsträckta 
domäner än om de lämnats i händerna på 
svenskar, som t. o. m. ofta ej förstod deras 
språk. Om De Geer verkligen haft denna 
nytta av Fineman är tvivelaktigt. Sannolikt 
lyckades denne ej klara av sin skuld till onkeln 
innan han skuddade stoftet av sina fötter som 
en efterspanad gäldenär och gjorde en "reti
rade" till Kurland. Han efterföljdes vid Skyll
berg av Adriaen Trip, tillhörande en i Hollands 
ekonomiska historia frejdad släkt, liksom De 
Geer härstammande från Liege. Trip var gift 
med Louis De Geers dotter Adriana. Han ef
terträddes snart av De Geers femte son, den 
levnadslustige Jean, en spelare och goddags
pilt, som råkade på obestånd under reduktio
nen. Det blev i stället hans maka Sara, född 
Hovius och dotter till en fattig och okänd må
lare i Amsterdam, som kom att rida för rust
hållet. Hon upplöste 1704 det stora De Geer
ska brukskomplexet genom att frånsälj a Go
degård och Mariedam till sonen Jean. 

Dessa kapitel om det unga Skyllberg är rikt 
på tidshistoriskt intressanta detalj er och vid 
genomläsningen kommer man många gånger 
att tänka på Hjalmar Bergmans bergslagsro
maner. J\l[adame Saras testamente av 1706 re
kommenderas till genomläsning. 

J ag vill icke sluta denna anmälan aven 
förnämlig brukshistorik i ett nu klassiskt vor
det Anders Billow··utförande vad det typogra
fiska angår utan att omnämna Anders Ny
mans kapitel om Allmogesmidet, som med rik 
historisk dokumentering ger en inträngande 
skildring a v detta intressanta näringsfång. 

Sven T. Kjellberg. 
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TORSTEN MÅRTENSSON: Gamla Dra
g,arelaget i Hälsingborg. Hälsingborg 
1946. 50 s. text jämte planschsida. 
(Ingår även i Kring Kärnan 1'946.) 

Föreningen Gamla Dragarelaget förklarar 
i ett i mars 1947 daterat förord att deras två
hundraårshistorik tillkommit bl. a. för att be
rika vår kuns,]"ap Gm äldre tiders förhållanden 
på drageriets område. Ur denna synpunkt bör 
alltså lagets 'historiker och hans framställning 
bedömas. 

Först behandlar Torsten Mårtensson lagets 
tillkomst,som skedde 1735. A1.Lt'sedan dess har 
en ooh samma !inj e följts från en ringa bör
jan till en mångsidig modern verksamhet. La
get är nn icke blottst'adens äldsta drageriin
rättning utan också det utan gensägelse äldsta 
företagot i Hälsingborg. När skråväsendet 
upphävdes för hundra år sedan,stannade i 
Hälsingborg två skråorganisationer kvar helt 
oberörda, färj emanslaget ooh dragarc1aget. De 
båda ilJrbebade i intimt 'samarbete och en och 
samma kraft bestämde deras lutveckling, näm
ligen ångbåtarna. Men för färj emännen voro 
dessa konkurrenter,som snart bragte deras 
lag ti,ll upplösning. För dragarna betydde dc 
en vidgad rörelse som växte i takt med sta
dens. 

Dragare äro kända i 'staden sedan gammalt, 
men deras organisatiGn tillkom först som följ d 
av den ,äldstakända arbetskonflikten i staden. 
Denna utgick från fär j emännen, 'Stadens 
störstaskråämbete, som hade ensamrätt att 
frakta resande och gods ,till och från Dan
mark samt till och från fartyg som ankrade 
på redden. Fö,re hamnanläggningen hade sta
den en 200 m lång brygga, från vilken dc 
resande, deras bagage och åkdon direkt kunde 
tas ombord på färjmännens farkoster. Är 1735 
hilJde bryggan blivit så hårt sjöskadad, att 
färjmännen måste gå i vattnet och bära kof
fertar och resande. Härför fordrade de beta,l
ning öv,er taxan. När saken drogs för magis
traten och denna ville göra en taxa för detta 
fär}emännens dragararbete, vägrade färj emän
nen Ihelt enkelt att utföra detta 'Och kunde en
ligt sina privilegier icke tvingas därtill. Ma
grstraten til1kallaele nu den I sept. 1735 åtta 
man, villiga att åtaga sig dragarearbetet till 
och från färjebåtarna, bestämde dera's taxa 

och tillförsäkmde dem ensamrätt på detta ar
bete. Praktiskt taget var ett dragarc1ag där
med bildat. Fastän egentlig organisation sak
nades, fungerade dragarna genom sitt privile
gium på samma Isätt som ett skråämbete. Och 
ändå salmade dc en oundgänglig förutsät,tning 
för att bjj,höra ett hantverksämbete, de hade 
icke burskap somborgar'e med ty åtföljande 
skatteplikt. Och de blevG heller aklrtg upp
tagna i borgerskapet. 

Men denna egendomliga mellanställning 
blev förcmål för mycken diskussion mellan 
borg'crskapet och magistraten, vi,Jken senare 
förklarrade det hela som ett rent provi.sorium 
- nu 212-årigt! Under betänkligheter och di
verse motstånd måste draogarna åtaga sig frlcra 
nya uppdrag i stadens tjänst och blevoefter 
hand ringare, nattväktare och ,nära nog sta
dens poliskår. De kallas år 1810 "'stads- och 
brandvaktkarlarna hä,r i staden, som tillika äro 
dragare" . 

Som stadstjänstemänbegärde dragarna att 
bli "bragta under ett skrå", och malgistraten 
utfäl'dade 1763 ett slagsskråordning, som dock 
så ,betydligt skiljer sig från allaskråordning
ilJr, att elen närmast är 'en arbets,imtruktion. 
Alla skråämbetenas former äro uteslutna. Dra
ganu 'skulle blott vä,lj a en "förman" och vid 
behov kunna hålla sammanträden, varvid stads
vaktmästaren skulle föra en minnesbok. Ma
gistraten anväl1Jder inte 'ens ordet "dragare
Iag". 

Privilegierna gåvo emellertid dragamaen 
ställning som en verklig skråorganisation, fast
än vid 'sidan av aIlmänna skrå ordningen, och 
själva ordnade de för sig med ålderman, bi
sittare oOch ämbetslåda, och dc försågo s~g oOck
så sj ä.lva med kompletterande stadgar. De kal
lade sig "lovliga dragarcla.get" t. o. m. långt 
efter det att skråväsendet upphö,rt ooh ämbe
tena förlorat sin lovlighet. Och dragarelagets 
ämbetslåda var den som längst fungerade på 
gammalt sätt, helrt 'enkelt ända tin år 1909. 

Utvecklingen under 180o-talet berör intres
santasidor av det moderna stadssamhällets 
successiva framväxt, sedd från denna stads
tjänaregr.upps synpunkt. Fö.rst när en fast po
hskår 1886 trädde i funktion löstes dragarna 
från sin påtvungna och långvariga sy.ssla som 
stadsvaktkarlar och kunde ~gna sig åt draga
rerörclsen såsom ,en fri och 'Oberoende orga-
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nisation i direkt affärsmässig förbindelse med 
handels- och nä.ringslivet. Denna utveckling 
förde år I9I3 med sig den slutgiHiga över
gången från skråtidens organisationsform till 
en ny, då det ,gamla dmgarelaget blev För
tllingen Gamla Dragarelaget u. p. a. Utveck
lingen ,kan man också avläsa på .ett par kon
kreta data, övergången I876 från enbart bär
selar och dugkärra till den för.sta hästen och 
I909 till den första bilen, J1Jumera efterträdd 
av ett femtiotal motorfordon förutom dt om
fattande stall. Redovisningen för den moderna 
transportfirmans uppgifter ger s.lutligen en im
ponerande bild av tekniskt krävande företag 
med s.tora tyngdsiffror och ingalunda begrän
sade till hemstaden. 

Referenten ,hoppas nu att dessa notiser skola 
ha givit en förestä,llning om vilka högst in
tressanta inblickar denna minnesskrift ger i 
det 'svenska stads samhällets liv. På 'ett rent 
överraskande sätt "berikar den vår kunskap 
am äldre tiders för.hållanden på drageriets om
r.åde". T'ack var,e författarens utomordentligt 
klara framställning och perfekta framhållande 
av väsentligheterna har han med sin bok om 
Hälsingborgs dragare ,givit en reliefbelysning 
åt vårt skråvä'sen med en från en sidokuliss 
riktad strålkastar,e. Kultur historikerna måste 
vara djupt tacksamma för sådan strålkastar
belysning. 

Sigurd Wallin. 

LEVI JOHANSSON: Bebyggelse och 
folkliv i det gamla Frostviken. Skrif
ter utgivna genom Landsmåls- och 
folkminnesarkivet i Uppsala. Ser. 
B : 3. Lund I947. 360 s., 328 iII. Häft. 
kr I2:-. 

Levi Johansson har genom en mer än 40-
årig verksamhet som upptecknare av norr
ländska folktraditioner skapat en samling 
primärmaterial som för folkloristisk och et
nologisk forskning bildar en kunskapskälla av 
utomordentligt värde. Han har även tidigare 
i tidningar och tidskrifter publicerat skild
ringar belysande folklivet i sin hemsocken 
Frostviken. 

I föreliggande bok har Levi Johansson ve
lat ge en sammanfattning av sin verksamhet 
som traditionsupptecknare och skribent. För-

fattarens framställning formar sig till en 
skildring av den bofasta befolkningens in
vandring och besittningstagande av de öds
liga f j ällområdena i nordvästligaste Jämt
land. Dessa skildringar vila dels på muntlig 
tradition från nybyggarättlingar, dels på 
forskningar i arkiven: gamla ägohandlingar, 
nybyggessynprotokoll, kyrkoräkenskaper, bo
uppteckningar, rättshandlingar m. m. En
kelt och klart berä ttar Levi Johansson 
om de hårda mödor som kommo på ny
byggarnas lott. Hans förtrogenhet med mil
jön har givit honom speciella förutsättningar 
att förstå livet i dessa trakter samtidigt som 
han har en anmärkningsvärd förmåga att ob
jektivt iaktta och skildra förhållandena. Trots 
att jämförelsen kanske alltför ofta tillgripes, 
för Levi Johanssons skildring av nybyggarlivet 
i Frostviken genast tanken till den fornisländ
ska litteraturens berättelser om de första in
vandrarna. De knappa villkor som brytandet 
av ny bygd och ogynnsamma klimatiska för
hållanden framtvinga, ha i båda fallen åter
fört tillvaron till dess enklaste funktioner: 
kampen för tillvaron, födandets och dödens 
evigt växlande rytm, och slå en brygga mel
lan århundradena såväl vad gäller andlig som 
materiell kultur. Levi Johanssons arbete är 
cn Frostvikens landnamabok - det har visst 
sagts förr, men det tål att upprepas - som 
ger en fängslande bild av cn nybyggarbefolk
nings liv. Den är tillika en källskrift för kul
turforskare, som fyller höga anspråk på sak
lighet och obj ektivitet. 

Förf. börjar med en översikt över Frost
vikens geologi, klimat, topografi, växtlighet 
och djurvärld, storleken av socknens befolk
ning och kreatursstock samt byarna och deras 
mantal. Kap. 2 är grundat på en arkivakt, 
Frostvikens första nybyggessyneprotokoll 
från år I764. Genom denna handling kan be
gynnelsen av fast bosättning i Frostviken da
teras till omkring I750. De första invandrar
na kommo från Norge och från dessa här
stammar den övervägande delen av Frostvi
kens nuvarande befolkning. Syneinstrumen
tets redogörelse för nybyggarnas husbestand, 
uppgifter om inägor och utägor samt deras 
avkastning och kreaturens antal belyses och 
förklaras med hjälp av förf:s ingående kän
nedom om förhållandena 1 nutidsskiktet. 
Denna framställning ger i sin knappa form 
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en utomordentligt god presentation av den 
miljö i vilken nybyggarna levde och de för
utsättningar av positiv och negativ art som 
de från början konfronterades med. 

Efter ett kapitel om kapellbygget i Viken, 
som i detalj följ es medelst kyrkoräkenska
perna och som ger många intressanta upp
lysningar om byggarbetets utförande, organi
sation och finansiering, om redskap och me
toder, redogör förf. i kapitel IV-XIII för 
de olika nybyggesplatserna i Frostviken, de
ras bebyggare och dessas kamp mot en föga 
givmild natur. Varje sådant avsnitt formar 
sig till en monografi över gården grundad 
på jordeböckernas uppgifter om ägorna och 
kyrkoböckernas biografiska data om bebyg
garna, de muntliga traditionerna och förf:s 
egna iakttagelser i denna miljö. Man får på 
detta sätt följa Frostvikens utveckling ända 
fram till vår tid och se socknen förvandlas 
från en stiglös ödemark med kringströvande 
lappar och deras renhjordar till en - visserli
gen glest befolkad - bygd med elektriskt ljus, 
post, telegraf, telefon, vägar och kommunika
tioner. Inte minst införandet av dessa civili
sationens välsignelser är ett intressant kapitel, 
där man kan se hur gamla organisationsfor
mer och modern teknik ingå en egendomlig 
blandning. 

En av dessa gårdar har förf. själv som ge
tarpojke på 1890-talet kommit att bli särskilt 
förtrogen med och han låter här skildringen 
växa ut och bli mera detaljerad, samtidigt 
som han med detta avsnitt avser att ge en 
redogörelse för förhållanden, som varit ty
piska för den folkliga livsföringen i socknen 
i sin helhet. Ett särskilt värdefullt inslag i 
detta kapitel är bouppteckningarna från går
den daterade 1817 och 1841, vilka kollatione
ras med varandra och med vad författaren 
själv 'Sett vara i behåll på gården ännu så 
sent som på 1930-talet. Utvecklingen av före
målsbeståndet i ett hem med avgång och för
värv får här en intressant belysning och läm
nar ett konkret och påtagligt bidrag till bil
den av bygdens kulturella utveckling. Förf. 
ger också en utmärkt åskådlig och saklig 
handledning vid studiet av dessa bouppteck
ningar genom förklaringar av benämningarna 
på föremålen och deras funktion. Även andra 
gårdspapper såsom födorådskontrakt återgiv
na in extenso bidra till att göra detta kapitel 

rikt givande. I skildringarna från säterIivet 
kommer förf:s förmåga att berätta åskådligt 
och målande särskilt väl till sin rätt. Hans 
skildring av de naturens under, som utspela 
sig, när fjällvärldens växtlighet ännu i kan
ten på snödrivorna, skjuter fram med oemot
ståndlig kraft under solens inverkan och hur 
den svältfödda boskapen, vilken hållits vid liv 
under vårvintern endast tack vare ett febrilt 
arbete med skavning av rönnbark, förs fram 
ofta genom hög snö till de tidiga fjällbetena 
ger en stark upplevelse av hur nära gränsen 
för existensmöjlighet nybyggarna levde. 

I de övriga gårds beskrivningarna ligger 
huvudvikten vid redogörelsen för husbestån
det och j ordförhållandena samt för de män
niskor, som här byggt upp sina gårdar från 
"ris och rot". Skildringarna äro fyllda med 
exakta uppgifter och konkreta glimtar från 
det dagliga livet. Förf. ägnar mycken upp
märksamhet åt det personhistoriska och dessa 
kapitel ha i 'sin helhet en episk bredd och 
forma sig till en fängslande berättelse om 
livet hos en nybyggarbefolkning. 

En mera fristående tidsbild är ett avsnitt 
utformat på grundval av uppteckningar efter 
en gammal gumma, som var lillpiga på 1860-
talet. 

Nybyggarnas konfrontation med det folk, 
som före dem tagit landet i besittning, lap
parna, berör förf. gång på gång och i sista 
kapitlet ger han en sammanfattning av denna 
intressanta företeelse grundad på rättshand
lingar angående tvister mellan nomader och 
bofast befolkning samt tillfogar några egna 
iakttagelser och omdömen om äldre inlägg i 
frågan. Sina egna erfarenheter av lapparna 
lägger han också fram sakligt och fördoms
fritt. 

Ett sak-, namn- och ortsregister är en vär
defull hjälp för den vetenskapligt intresse
rade, som härigenom lätt kan orientera sig. 
Register äro alltid en tillgång, och i all syn
nerhet i detta arbete, mot vilket den enda 
invändning man skulle vilja resa är, att det 
kunde ha givits en mera genomarbetad dis
position. Härigenom hade det kunnat undvi
kas att t. ex. kap. II och VI i någon mån 
dubblera varandra. 

Levi Johansson skriver i förordet, att han 
för sin bok inte kan räkna med ett så stort 
antal köpare, att den kunnat tryckas utan 
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ekonomiskt stöd. Det är beklagligt att så är 
fallet. Levi Johanssons bok ger ett stycke 
svensk verklighet, som är alltför litet känd. 
"Bebyggelse och folkliv i det gamla Frostvi
ken" borde finna en stor läsekrets inte bara 
i förf:s hembygd utan över hela vårt land 
och i synnerhet i skolorna. 

Anna-Maja N),Zen. 

K. B. ~W1KLUND: Lapparna. Nordisk 
kultur X. Bonniers, Stockholm 1947. 
100 s. Hä:ft. kr 6: 50. 

När professor K. B. vViklund för snart 
fjorton år sedan (1934) gick ur tiden, stod 
han mitt uppe i ett stort etnologiskt arbete rö
rande lapparna, avsett för samlingsverket 
N ordisk kultur. Dc N ummedalska stenålders
fynden på ishavskusten, den s. k. komsakuI
turen, och vissa andra fynd och rön hade 
gett helt nya aspekter på frågeställningarna, 
och vViklund ville nu ta upp de lapska pro
blemen till en grundlig omprövning. Han 
hann tyvärr bara med vissa kapitel, om lap
parnas härkomst, deras tidigarc förhållande 
till grannfolken och deras utveckling från 
fångstmän till renskötare etc. På grund av 
ämnets aktualitet publicerades ett samman
drag på tyska i Folkliv årcn 1937-38, och 
det är knappast för mycket sagt, att fram
ställningen verkade chockerande. Man var 
väl inte alldeles oförberedd på den djärva hy
potcs, som Wiklund här utvecklade: lapparna 
som N ordens urinvånare till den grad, att 
de härstammade från en interglacial befolk
ning, som överlevat istiden på de isfria re
fugierna utmed Nordnorges kust, där de do
kumcnterat sig med komsakulturens lämning
ar. Redan före sekelskiftet var en norrman, 
Andreas M. Hansen, inne på "övervintrar"
teorin, likaså på 1920-talet arkeologen Gun
nar Ekholm, utan dock att lapparna kommo 
med i diskussionen, och Fredrik Enquist, Rolf 
Nordhagen och Sven Ekman m. fl. hade läm
nat glaciologiska och biologiska bevis för 
existensen av ett växt- och djurliv och där
med också de primära förutsättningarna för 
ett mänskligt kulturliv utmed istidens atlant
och ishavskust. Efter vViklunds död men före 
artiklarna i Folkliv hade även Astrid von 
Euler framlagt en övervintrarteori, som bl. a. 

syftade på lapparna och föranledde en VISS 

vetenskaplig fejd. 
Men vad som nu chockerade var att den 

annars så kritiske Wiklund så oreserverat ac
ccpterade övervintrarteorin och i de föregiv
na övervintrarna såg lapparnas förfäder, av 
honom också kallade protolapparna. Därvid 
raserade han ju det nästan dogmfasta teori
komplex han tidigarc såsom en av de främste 
varit med om att bygga upp: att lapparna 
invandrade j ämförelsevis sent från sydost 
och först i mitten av det första årtusendet 
före Kristus kunde spåras i norra Skandina
vien. Mcd den teorin hade man tagit död på 
den äldre uppfattningen om lapparna som 
Skandinaviens urinvånare. N u levde den 
föreställningen upp igcn, men som en ny teori 
med helt nya förutsättningar. De lapska ur
invånarna hade inte drivits undan norrut av 
framträngande nordbor, utan en gång un
danträngda av den stora landisen kommo de 
efter isens avsmältning från sina refugier i 
i nordväst och trängde allt längre söderut och 
österut, kommo under det forn finska - tschu
diska - inflytande som röj es i deras språk 
och mötte nordborna vid det skede, som da
teras av de urnordiska lån cordens uppdykan
de i lapskan - alltså vid den tid då de enligt 
den nu gamla teorin först skulle ha satt sin 
fot på nordisk mark. 

Vad som framför allt synes ha sporrat 
Wiklund, var möjligheten att med den nya 
teorin nöjaktigt förklara lapparnas antropo
logiska särställning. Tidigare hade han stått 
inför den frågan, hur detta folk i så utpräg
lad grad kunnat behålla sina primitiva ras
egenskaper under det mångtuscnåriga främ
mande inflytande det enligt då rådande upp
fattning skulle ha varit utsatt för, sedan det 
lämnade sitt hypotetiska urhem i sydost, nå
gonstans i Östeuropa. Den lapska rasens be
varande förutsatte en långvarig isolering, 
som Wiklund tidigare svårligen kunde finna 
något tillräckligt avskilt rum för ens i Kar
paterna cller Ural. Nu erbjöd sig inom lap
parnas eget land det bästa tänkbara isole
ringsområde : den av isen och havet kring
gärdade boreala värld som avsatt komsakuI
turen. 

Wiklund saknar inte argument. Han griper 
omkring sig och finner bevismaterial både i 
klimatologien och geologi en, i växt- och djur-
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geografien, i antropologien och etnografien 
och framför allt på sitt specialområde, språk
vetenskapen. Han rör sig, som alltid, skarp
sinnigt och bestickande med ett övermåttan 
rikt material. Och även om han har svårt för 
att i ett så hypotetiskt gränsområde för empi
riskt vetande lägga fram några definitiva 
och påtagliga bevis, så får han dock allehan
da omständigheter och fakta att låta sig väl 
samordnas med huvudtesen. 

Eftervärlden har emellertid inte låtit sig 
övertygas. Efter en första överraskning och 
här och där hänförelse över de nya, djupa 
och vida perspektiven lade sig snart en efter
tankens slöj a över den klara visionen. Ingen 
har yäl ännu bevismässigt och punkt för 
punkt vederlagt 'Wiklund, men tämligen sam
stämmigt har man - i synnerhet arkeolo
gerna av facket - betecknat hans sista teori 
som endast en obevisad hypotes. Det var ju 
heller inte bevisat, att komsakuIturen såsom 
ett nordskandinaviskt paleolitikum hade sam
ma höga ålder som Sydvästeuropas paleoliti
kum; den kunde mycket väl vara postglacial. 
Sedan länge har det också varit påfallande 
tyst i frågan. Det har förefallit, som om hy
potesen redan avförts från diskussionen och 
gått till lärdomshistorien. 

::VIan kunde därför befara, att detta Wik
lunds postuma verk, när det nu åter före
låg i tryek, skulle verka som en spöklik gen
gångarröst. Men samlat och i författarens 
egen språkdräkt ger det en helt ny och upp
friskande upplevelse. Det är en genial veten
skapsman, en av lappforskningens främste, 
som här talar livs levande, som om han allt
jämt vore beredd att möta varje invändning. 
Det är sålunda inte osannolikt, att diskussio
nen kan ta fart på nytt. Sedan sist har också 
åtskilligt hänt, som kan dras in både för och 
emot. I varj e fall kan man endast vara ut
givaren, professor Sigurd Erixon, tacksam 
för att han låtit arbetet komma ut i oför
vanskat skick. Utöver den dominerande hu
vudtesen innehåller det, i pregnant och kon
centrerad form, mycket annat av etnologiskt 
intresse, såsom både etymologiska och sak
liga diskurser rörande allehanda redskap och 
metoder, förhållandet mellan människan och 
renen, renens domesticering hos olika folk, 
de lapska renskötarnas differentiering i hel
och halvnomader etc. Om verket också inte 

blev det testamente, den gamle forskaren 
tänkt sig, så blev det dock de senare decen
mernas stora händelse på lappforskningens 
område. 

Ernst lvI ankel'. 

RAGNAR NUJ\iELIN: Fältforskare och 
kammarlärde. Drag ur socialantropo
logiens id6historia. Hugo Gebers för
lag, Stockholm 1947. 260 s., iII. Häft. 
kr 11:-. 

Ragnar N umelin är fil. dr, etnolog och dip
lomat, f. n. Finlands minister i Bryssel. Det 
är beundransvärt, att han vid sidan om sitt 
ordinarie arbete fått tid att skriva ett så pass 
krävande arbete som detta. Det har också gan
ska nyligen föregåtts av två andra arbeten, 
"The Wandering Spirit", 1937, ett försök att 
klarlägga folkvandringarnas orsaker, samt 
"Den gröna grenen", 1941, en studie av det 
egna yrkets, diplomati ens, historia med ut
gångspunkt från primitiva folk. 

Boken är tillägnad den kände danske forska
ren Kaj Birket-Smith och har försetts med 
en presentation av professor Gerhard Lind
blom. Den har närmast karaktären aven sam
ling fylligt skrivna ordboksartiklar med en 
ganska personlig signatur. Detta senare förut
sätter en rik beläsenhet hos författaren samt 
både önskan och möjlighet hos honom att kt111-
na rättvist bedöma de olika forskarna och 
forskarskolorna. Det har också sin givna be
tydelse, att han personligen sammanträffat 
med åtskilliga av de män, vars porträtt han 
tecknar. 

Det råder en beklämmande begreppsförvir
ring i svenskt språkbruk i fråga om beteck
ningen för de ämnen och ämnesgrenar dr 
Numelins bok vill orientera i. Man kan rentav 
påstå, att något hävdvunnet språkbruk ännu 
inte framkommit. Man märker denna svårig
het, då författaren i det inledande kapitlet 
"Etnologisk samhällsforskning" vill orientera 
läsaren i vad han skriver om. Det vore onek
ligen en välsignelse, om vi snart kunde nå 
framtill ett säkrare och mer logiskt språkbruk 
vid själva disciplinernas beteckning än den 
nuvarande förbistringen, som icke kan undgå 
att menligt inverka på klarheten och gräns
dragningen mellan olika fack. Detta gäller 
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kanske särskilt den nordiska etnologin med 
därtill anknutna museer över nordisk folkkul
tur, som faktiskt utövar ett kraftigt inflytande 
just nu även i andra länder. N umelins uppfatt
ning av etnografin som den beskrivande redo
görelsen för enskilda folk och etnologin som 
jämförande folkkullskap av analyserande slag 
är naturligtvis riktig och borde erkännas som 
sådan. Man skulle därmed också naturligt få 
beteckningarna allmän, nordisk, finsk-ugrisk 
etnografi och etnologi eller vilken annan 
grupp som helst, betingad av geografiska 
gränser eller kulturområden. Hur N umelin 
däremot kommit till den inskränkningen, att 
etnografi närmast skulle avse den materiella 
kulturen och etnologi närmast den andliga, är 
svårare att förstå. 

Efter denna lilla, tyvärr nödvändiga utred
ning i den snårskog man lyckats åstadkomma 
aven ganska enkel namngivning kan man 
säga, att dr Numelins bok närmast presen
terar forskare inom den allmänna etnografin 
och etnologin. Detta kanske med undantag för 
finska och finlandssvenska förhållanden, där 
forskare både inom det allmänna, det nordiska 
och det finsk-ugriska området getts en ganska 
stor plats. Man bör därvid komma ihåg, att 
denna forskargrupp, särskilt genom Wester
marek hållit en intimare kontakt med den all
männa etnologin än vad som skett i det övriga 
N orden. Dessutom har man den naturliga för
klaringen, att författaren väl känner dessa 
forskare, medan detta ej synes vara fallet 
ifråga om övriga nordiska etnologer, som för
fattaren klarar av på en sida i slutet av ka
pitlet "Svenska forskare i exotisk miljö". Den 
kunde lika gärna varit borta i en bok på sven
ska språket. J ag passar emellertid här på att 
för den intresserade påpeka en utmärkt över
sikt över "Svensk folklivsforskning" i tid
skriften Ord och Bild 1946 av förste intenden
ten vid Nordiska museet fil. dr Gösta Berg. 
Man kan visa på andra underligheter i dr 
Numelins bok. Feilberg har fått en tredjedels 
sida under rubriken "Danska forskare i ark
tiska regioner", och Nils Lid har gjorts till 
professor i folkdiktsforskning i Oslo. Över
huvud är nog dr N umclins kännedom om nor
disk etnologi utanför Finland betydligt mer 
än tio år efter sin tid, vilket är synd. 

Det skall dock villigt och ärligt erkännas, 
att dr Numelins bok fyller ett behov av över-

sikt oeh orientering i de olika forskarskolorna 
inom allmän etnografi och etnologi. En myc
ket god sådan finnes dock sedan 1939 a v den 
norske etnologen Brock-Utne, "Studiet av pri
mitive folk". Numelin har emellertid en för
måga att draga fram de personliga förbindel
selinj erna, som är värdefull och intressant. 
Han dölj er inte, vilka forskare han har sär
skild förkärlek för. Till dem hör Frazer, som 
han dock ger en hård dom, då han säger att 
Frazers bevisföring, så länge inte andra bevis 
för kultursammanhanget framkommit, "sak
nar det vetenskapliga signum, som kunde be
tyda mer än det hittills dominerande konst
närliga för att inte säga geniala kompositions
momentet". Den bästa monografien i dr Nu
melins bok är den över Edvard Westermarek. 
Det röjer en fin inlevelse i en stor forskares 
och en stor människas värld aven beundrande 
lärjunge och vän. Man är oekså särskilt tack
sam för att författaren försett varj e forskare, 
som mera ingående skildras, med behövliga 
yttre data. N umelins bok kommer att få sitt 
stora värde som orientering inom ett forsk
ningsområde, som ofta ter sig mycket splitt
rat. 

Albert Eskeröd. 

SIGURD WALLIN: Gångna dagars 
högreståndskultur: Bohag, heminred
ning och dräkt. 1946. Byggnadsskick 
i herrgårdar, boställen och städer. 
1947. A.-B. Skoglunds bokförlag, 
Stoekholm. 213 s., 207 iII. resp. 237 
s., 277 iII. Inb. kr 32: -Idel. 

Intresset för svensk kulturhistoria är för 
närvarande mycket livligt, åtminstone om man 
får döma av de många vackra arbeten inom 
området, som under senare år lämnat tryck
pressarna och presenterats på bokhandelsdis
karna. Att så är fallet är i mycket hög grad 
museernas, enkannerligen museimännens för
tjänst. Och denna detalj i det museala arbets
programmet är sannerligen icke den minst 
viktiga. 

Från den kulturhistoriska forskningens hög
borg, Nordiska museet, utgår med jämna mel
lanrum vetenskapliga avhandlingar och mera 
populärt hållna översikter över resultaten av 
den mångskiftande verksamhet, som bedrives 
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:1 den omfattande institutionens regi. Det oer
hört rika material, som där står tjänstemän
nen till förfogande, borgar för en så allsidig 
behandling som möjligt av de speciella pro
blem, som ventileras, eller de studier och all
männa utblickar, som ges. 

Vår tids främste kännare av svensk herre
manskultur i gången tid, föreståndaren för 
N ordiska museets högreståndsavdelning, för
ste indenten fil. dr Sigurd Wallin lämnade 
i f j 01 efter inträdd pensionsålder sin be
fattning. Intendenten Wallins museala gär
ning är alltför väl känd för landets alla kul
turhistoriker för att icke var och en, som 
kommit i kontakt med densamma och mannen 
bakom verket omedelbart skall fyllas av var
ma och tacksamma känslor! Ur sitt rika ve
tandes och sin stora erfarenhets skattkammare 
har han frikostigt öst med fulla händer, före
trädesvis under det personliga och kollegiala 
umgänget. Omutligt saklig och utrustad med 
strängt vetenskaplig, kritisk blick, parad med 
en viss försynt tillbakadragenhet, har Wallin 
egentligen icke låtit sig inrangeras i de litte
rärt verksamma museimännens led. I tid och 
otid yttrar han sig icke. Men niir han gör det, 
blir resultatet ständigt en produkt, lika hel
gjuten som han själv. 

I en ståtlig serie har Wallin nu gått att 
samla och på nytt utgiva en del av de studier, 
som han under årens lopp publicerat på olika 
håll. Det är synnerligen tillfredsställande, att 
dylika pärlor, som annars lätt sjunka till bot
ten i tidskrifternas och årsböckernas jätteflod 
och vars fyndplatser det endast lyckas fack
mannen att återfinna, nu på detta sätt lyfts 
i ljuset och gjorts lätt tillgängliga för var och 
en. Två delar ha redan utkommit och vi vänta 
på den tredje, "likt den, som går till bords 
med hungrig maga". 

Under samlingsbeteckningen "Gångna da
gars högreståndskultur" förelåg redan 1946 
en första volym, betitlad "Bohag, heminred
ning och dräkt". Läsaren finner här de mest 
skiftande ämnen behandlade, sakligt, elegant 
och lättläst. Den äldre svenska möbelkulturen, 
som alltid legat författaren särskilt varmt om 
hjärtat, är rikt företrädd, likaså dräkt- och 
silverproblem. "Loheskattens silverpjäser" 
presenteras utan alla sensationella biinslag och 
skildringen av "Linnes bohag och konststilar
na" bringar i erinran det förebildliga sätt, var-

på författaren lett uppmöbleringen och iord
ningställandet av blomsterkonungens prefekt
bostad i Uppsala gamla botaniska trädgård. 
"Svensk rokoko" är en koncentrerad, men 
skicklig och lärorik skildring av allt väsent
ligt för förståelsen av denna period, och stu
dien över "Markis Lagergrens arbetsrum" 
formar sig till en nyckelskildring aven hel 
generations andliga och materiella kulturmilj ö. 
Ej heller må förgätas den utsökta lilla upp
satsen "Leksakshästar", ursprungligen skriven 
för Barnens Dagblad 1941 för att skänka "en 
påminnelse om den lycka, som de konstgj orda 
hästarna gåvo åt en gosses tillvaro". Som ett 
kuriosum påpekar författaren "att i Nordiska 
museet ej kan uppletas en enda käpphäst" och 
att det ej är första gången, som det visat 
sig att hundratusentals föremål ej räckt till 
för att "forma bilden aven svunnen tid". Får 
man hoppas, att luckan nu är fylld? 

Andra delen, även den omfattande något 
över 200 sidor, utkom 1947 och behandlar 
"Byggnadsskick i herrgårdar, boställen och 
städer". Den svenska ståndsmässiga byggnads
kulturen utgör här ett ledmotiv, som följ es 
från "Fyrkanten på Hällekis" över de karo
linska herrgårdarna och landsbygdens präst
gårdar till det högadliga Trolle-Bondeska 
Sävstaholm och den borgerliga atmosfären 
kring "Artur Hazelius' födelsehus" samt 
"Hammarbysjö och dess minnen". 

De båda volymerna komma enligt löfte att 
följas aven tredje, avsedd att handla om her
remansståt i svenska kyrkor, ett område inom 
vilket författaren torde vara ej mindre för
faren än beträffande de föregående. 

Att ytterligare orda om dessa böckers för
träfflighet för öga och sinne torde vara över
flödigt, åtminstone för envar, som är något 
förtrogen med 'vVallins framställningskonst. 
Man skulle rent av kunna anföra Olof von 
Dalins ord om det svenska språket: "Det är 
lent och likväi starkt, rent och likväl rikt, en
faldigt och likväl högt, tappert och likväl läc
kert." Att uttrycket "enfaldigt" skall tagas i 
sin rätta, 17oo-talsmässiga betydelse och icke 
i sin nutida, behöver väl icke påpekas! 

Föregående arbeten, såsom "Möbler från 
svenska herremanshem", "Svenska kulturbil
der" m. fl., vilka utgått i Wallin s regi, ha där
med fått sina värdiga efterfölj are. Ytterligare 
skall framhållas, att böckerna naturligtvis äro 



94 Ö'G'crsiktcr och gmnslmingar 

iförda "ståndsmässig dräkt", att illustrationer
na överallt äro förträffliga och att typogra
fien är av högsta klass. Den flitiga använd
ningen i del nummer 2 av Erik Dahlbergs 
skisser till Sueciaverkets kopparstick, med 
vilka författaren sedan några år tillbaka varit 
livligt sysselsatt, förleder till uttalandet av den 
förhoppningen, att det även måtte förunnas 
Sigurd 'vVallin att resa det värdiga monument 
över sin kulturhistoriska gärning, som utgivan
det av detta nationella material i sin helhet 
skulle innebära! Ty - och härvid faller osökt 
en rad av Gunnar Mascoll-Silfverstolpe i min
net - "där Du står i dag Du mer än någon 
vet om det, som är vårt ad för tid och evig
het !" 

Göran /lxcl-Nilsson. 

ELIS SIDENBLADH: Urmakare i Sve
rige ttnder iildre tider. 2 upp!. N ord. 
museets hancll. 28. Stockholm 1947. 
256 s., 129 c1juptrycksplanseher. 
Räft. kr 30:-. 

År 19t8 utkom första upplagan av detta 
arbete. Sedan många år har den varit utsåld 
och eftersökt, och det kan man väl förstå, ty 
böcker av detta 'Slag höra otvivelaktigt till 
den matnyttiga sorten. En andra upplaga, till
ökad med resultaten av de forskningar som 
under den mellanliggande tiden bedrivits, får 
därför anses höra till de mycket välkomna 
böckerna. 

Den nya upplagan är avsevärt utökad, både 
med förut okända namn och med fylligare 
biografier på dem som vora med förut. En 
högst förtjänstfull förnyelse har också åstad
kommits av illustrationerna i slutet av boken. 
Vid sidan av författaren bör även intendent 
Marshall Lagerquists insats framhållas 1 sam
band med denna andra upplaga. 

Uppställningen är densamma som i första 
upplagan med namnen i bokstavsordning. 
Baktill finns ett register med urmakarna ord
nade efter städer där de arbetade. Detta re
gister är ganska lärorikt att betrakta. Man 
finner, att Stockholm dominerar såsom säte 
för urmakarna, i och för sig ingen överrask
ning, men att vid sidan av Stockholm ett stort 
antal städer hade urmakare i äldre tider, och 
vad som är särskilt märkligt, att urmakeriet 

var spritt i en ej föraktlig utsträckning även 
utanför städerna. Urmakeriet var ett skrå
hantverk, och dessa voro bundna till städer
na, men skråämbetet fick aldrig en hela till
verkningen behärskande monopolställning. 
Vid sidan därav uppstodo urfabriker här och 
var, och mot de händiga morakarlarnas verk
samhet stodo inga hindrande skråbestämmel
ser. Det gör listan på svenska urmakare sär
skilt rik och omväxlande. 

Vad man tyvärr förlorar i en uppställning 
av detta slag, är den kronologiska översik
ten. Endast med stor möda kan man få reda 
på, när urmakare verkade i en viss stad och 
hur många som samtidigt voro verksamma 
t. ex. i Stockholm. Om man vill ha själva 
förteckningen i bokstavsordning, hade det 
varit bra att få registret på slutet meel mäs
tarna ordnade kronologiskt och deras verk
samhetsår utsatta. Det skulle utan tvivel ha 
varit ett stort plus. 

Vidare äro urfodertillverkarna upptagna i 
själva förteckningen. Det är mycket bra att 
ha dem med där, men det skulle också ha 
varit bra att få ett särskilt register för dem 
vid sidan av urmakarnas register. Dessa an
märkningar äro dock oväsentliga och betyda 
litet vid sidan av glädj en vid den nya upp
lagans tillkomst. 

Carl Hern111arck. 

OTTO AHLSTRÖM: Glasögon i N or
diska 1mlseet jiimte en översi,kt av 
glasögontypernas utveckling. N ord. 
mu'Seet, Stockholm 1947. 144 s" 225 
il!. Räft. kr 6:-. 

År 193I trycktes en liten uppsats i Svensk 
läkartidning: Något om glasögonens äldsta 
historia i Sverige. Författaren var ögonläka
ren Fr. Ask, och hans notis var veterligen 
det första bidraget till svensk glasögonshisto
rik Sedan kom sådana uppsatser ganska tätt. 
Undertecknad skötte i huvudsak den kultur
historiska delen av publicerandet i uppsatser 
i Fataburen 1934, Fornvännen 1935 samt 
Sörmlandsbygden 1935. År I943 publicerade 
j ag Glasögonens historia (145 s.). 

Den i huvudsak tekniska utvecklingen av 
de svenska glasögonens historia kom att be-
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handlas av optiker Otto Ahlström i upp
satser i tidskriften Optik åren 1934 och 1935. 
Han har dessutom publicerat två större ar
beten nämligen 1943 Synverktyg från äldre 
tider (168 s.) samt 1947 Glasögon i Nordiska 
museet (J44 s.). Bägge dessa arbeten har sin 
huvudvikt i kataloger över ett stort musealt 
material. I den förra publiceras 467 nummer 
och i den senare 144. Därigenom har en myc
ket fyllig typbeskrivning åstadkommits av de 
synverktyg som har funnits eller kan tänkas bli 
funna i Sverige. Ur museimannasynpunkt är 
detta således en synner ligen välkommen lit
teratur. Optiker och ögonläkare bör likaledes 
ha stort nöj e av de välskrivna utredningarna 
om de olika synverktygens datering och an
vändning. Till en bredare allmänhet vänder 
sig däremot givetvis inte dessa arbeten. 

Bägge arbetena har givits en synnerligen 
tilltalande utstyrsel, framför allt boken om 
Nordiska museets glasögon. En överskådlig 
typkarta med 30 miniatyrbilder av huvudtyper 
gör det lätt att komma till rätta med den be
skrivande texten. Med en viss häpen undran 
ser man emellertid, att författaren icke sam
arbetat katalogen med den resonerande tex
ten. Det saknas således i denna alla hänvis
ningar till katalogen och den ovannämnda 
typindelningen har icke applicerats på kata
logens material. 

Som slutomdöme kan sägas, att den sven
ska historiska glasögonsforskningen mycket 
snabbt inhämtat det försprång, som bl. a. tysk, 
fransk och engelsk glasögonsforskning lyc
kats få genom årtiondens forskning. 

Ivar Schnell. 

KORTA BOKNOTISER 

Nyutkommen litteratur i smärre, refererande anmälningar av olika pennor 

BERTA STJERNQUIST: Eastern In
flucnccs in the Roman I ron Age S e tt
lement in Vä (Kungl. hum. vet.-samf. 
i Lund, Årsberättelse 1946-47). 34 s. 

Ovannämnda uppsat,s som ingår i de Med
delanden från Historiska museet i Lund, vilka 
inflyta i Humanistiska vetenskapssamfundets 
i Lund årsberättelse, förtjänar säf'skild upp
märksamhet. Den utgör ett av resultaten från 
de under Holger Arbmans ,ledning utförda 
grävningarna i Vä 1945-46. Härvid upptäck
tes bl. a. rester av klinehus, vilka fynd med 
tanke på tidigare känt material ej skulle ha 
varit särskilt överr,a'skande, Dm de ej härlett 
sig från en mera ovanlig hustyp, som närmast 
är känd från Bornholm. Det främsta intresset 
knyter sig dock till den husgrund i Vä, som 
förf. hypotetiskt anser ha uppburit ett hus av 
timmer och som med säker het inneslutit en 
av sten och lera uppförd lugn. Detta pekar på 
ett bY'ggnads.skick som från romersk järnålder 
i övri,gt ioke är känt från vårt land men som 
har gammal hemortsrätt i östra Europa. Förf. 

hänvisar till Kustaa Vilkunas på etnologiskt, 
språkligt och arkeologiskt materiallbyggda un
dersökning Dm ugnens historia i Folk-Liv 1945. 
Motsättningen mellan ugn Dch öppen härd, 
mellan evcnt. timmerbyggnad och klinehus 
markerar en uråldrig skillnad mellan öst och 
väst i EurDpa, som ytterJi,gare be.styrke1s av 
att Berta Stjernquist även påvisar att lösa 
fynd från bosättningen - kammar och kera
mik - ha en östlig karaktär. Sannolikt via 
Bornholm ha kulturförbindelser funnits mcl
lan östra Skåne och Weiehsdområdet. 

S. S. 

TOINI-INKERI KAlJKONEN: Pellavan 
ja hampun viljely ja muokkaus 
Suomessa. (Odling och beredning av 
lin och hampa i Finland.) Kansatie
teellinen arkisto VII. Akad. avhand
ling utgiven av Fins'ka Fornminnes
föreningen. Helsingfors 1946. 316 s. 

FörfaHarinnan behandlar i en historisk över
sikt odlingen av f~berväxter i Finland. Några 
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uppgifter tyda på att nässla och humle som 
textilmaterial ha varit kända ä ven i Finland. 
Lin och hampa ha synbarligen odlats sedan 
hedenhös, redan under de tidiga finsk-ugriska 
perioderna. I flera kapitel redogör författa
ri1111an för linberedningen och dess redskap 
och samlar sina resultat bl. a. i 8 utbrednings
kartor, vilka åskådliggöra spridningen av olika 
föremålstyper och arbetssätt. Urgamla tradi
tioner Dm till ex. linklubban och stampkvarnen 
ha levat kvar på vissa håll ännu in i våra da
gar. Den östeuropeiska linbor.stenavsvinborst 
är känd i hela landet, i de västra delarna jäm
sides med häcklan och i samma funktion som 
denna, i de östra delarna ,ensam. 

Hela linberedningsklUlturen i Finland har 
stark anknytning tiH mellersta och norra Sve
rige, många viktiga verktyg ha lånats över 
Bottniska viken, så'som linrepan, klyftan och 
häcklan. I Egentliga Finland äro linsvärdet 
och dubbelbråkan kända, vilka äro bevis på 
kulturförbindelser mellan Sydsverige och syd
västra Finland. 

Samma metoder och redskap, vilka använts 
för ett par århundraden sedan, leva ännu i 
stort sett kvar. Trots ihärdig upplysningsverk
samhet från statsmaktens sida har det mödo
samma arbetssättet endast långsamt fått vika 
för nyar'e metoder. 

Författarinnan har gjort ett stort och för
tjänstfullt arbete med att samla detta väldiga 
material och bear1beta det i denna avhandling, 
vars resultat, tack vare den utförliga tyska 
resumen 'Och kartorna, äro tillgängliga även 
för forskare i andra länder. 

A. H. 

BRYNOLF HELLNER : Svenska möbler. 
Forum, Si~ockholm 1947. 167 s., 99 
ill. Inb. kr 7: 50. 

Då de större möbelhandböckerna - Sigurd 
\Vallins och Sigurd Erixons - f. n. äro ut
gångna ur bokhandeln äro nya arbeten på 
detta område högst önskvärda ur allmänhe
tens synpunkt. Brynolf Hellners bok fyller 
därför ett behov och ger i sin koncentrerade 
form en god repetitionskurs i svensk möbel-

historia. Hälften av bokens utrymme har äg
nats I800-talet, och särskilt dess senare del 
samt perioden fram till vår egen tid äro ut
förligt behandlade. Översikts böcker av detta 
slag kunna givetvis ej komma med så myc
ket nytt, men just i detta sista parti framdras 
en del namn och fakta, som vanligen förbi
gåtts i liknande arbeten tidigare Man blott 
beldagar att förlaget av hänsyn till att boken 
ingår i en serie med ett i och för sig behag
ligt, litet format tvingats att hålla en bild
storlek av max. 7,5 x 10 cm. Det är ej alltid 
så lyckat, i synnerhet när det gäller en del 
äldre, rikt arbetade möbler, där detaljerna nu 
till stor del gå förlorade. 

G. v. S. 

ERIK ANDREN : Svenskt silver. Fo
rum, Stockholm 1947. 152 s., ill. Inb. 
kr 7: 50. . 

Svenskt silver har på ett uttömmande sätt 
behandlats i arbetet Svenskt Silversmide 1520 
-1850, vars tre väldiga band emellertid be
tinga ett alltför högt pris för att folk med re
lativt blygsam inkomst skall kunna förvärva 
dem. Forumförlaget har nu givit ut en liten 
volym i ämnet, författad av Erik Andren (som 
även medarbetat i Svenskt silversmide). Bo
ken ger trots sitt begränsade omfång en god 
och fyllig bild av det svenska silvret och An
dr en har lyckats få ämnet påfallande väl och 
rikhaltigt illustrerat. Hans text är som sig bör 
populärt hållen och torde kunna tjäna som en 
god "Einfiihrung" i studiet av det svenska 
silversmidet ä ven för fackfolk, såsom guld
smeder och museimän. 

Andren stannar inte vid år 1850 ( det av 
Upmark valda årtal, som man i allmänhet vid 
utställningar etc. respekterar) utan går fram 
ända till våra dagar. Det är mig veterligt 
första gången, som en översikt lämnats över 
stilskiftningarna under I800-talets senare hälft 
och I900-talets första decennier inom silver
smidets område; detta är en stor fört j änst hos 
boken. 

B. B. 
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